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PERSONAGGI 


GIUSEPP. 

VINCENSS, so fratcl. 

LUISA, foumna d’ GIUSEPP. 
CRISTINA. 

GIOACHIN, veteran: 

RETINA, soua suposta fia. 
ERNEST , negossiant. 

BIASIN, musicant. 

ANGELINA, frisotiUa. 

’L Padron d’ cà. 

- v/\AATiAA/ 

I«a scena succede in Torino» 


NB. È formalnentc proibita la rappresentazione, o la traduzione, o ristampa 
della presente Commedia, se non si avrà ottenuto un espresso consenso 
dall’ Autore. 

« 
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ATTO PRIMO 

La scena rappresenta una camera affatto vuota. Nel mezzo vi saranno 
alcune sedie ed altri mobili, e quadri ammonticchiati, come avviene nel 
San Michele. 


S€7£NA PRIMA 

LUISA, GIUSEPP e VIXCENSS. 

/ Luisa ( in mezzo alla camera va aiutando colla 
voce Giusepp e Vincenss, i quali fa/nno en- 
trare per la po^ia comune un grand'^ armadio ) 
tisi ! adasi ! I Teve già faje piè tanti d’ coni bot su 
per la scala! Adasi! i dijo! A j’ è pa gnuHe 
presse ! 

Gius, Virte da sì, Vincenss! 

Vinc. Speta! Aussa da toua part... 
i Gius. Farei ? 

Vinc, Sì... 

Luisa Ma no!... ma no!... Ma s’ a venta pa ausselo tant! 
Gius. Séca non! I 

Vinc. Lassa fè da noujautri! Diani! S’ i l’ouma portalo fina si 
dsora, veusto.nen eh’ i sio bon a butelo a post adess? 
Luisa A l’è ch’i m’ruini tuta coula guardaroba! ; 

Gius'. Su! su, Vincenss! (ripigliano il trasporto) 

Vinc. Su, Giusepp! 

Luisa Che benedeti om ! S’ ai sghìa d’ an man , Ioli a va an 
tante jfrise! 

• • 

Gius. Sagriate nen!... ’ 

Vinc. Ecco eh’ a 1’ è intrà!... 

Gius. Diau!... Venta bin eh* a intra! (io depongono mi mezzo e 
si riposano un istante) Aufi!! 

Vinc. (tergendosi il sudore) A l’ha fame sudè sto can! 
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Lmsa A r è eh’ a 1’ è ncn vostr’ afe, e s’ i raveissi scoiioaai^ m i, 
i l’avrìo fait mei a piè (ioni gnbassin ! 

Gius. Ah! tulipalla! Elo neil mai eh’ ij mangio noni coni due lìV 

Vinc. Epeui, cherdèstu forse, mia cara cugnà, che doni gah ;>siu 
a l’avrijo la dlicatèssa, ch’i l’avouma avù nuujautvì ?... 

Luisa Oh! andò là! Che dco voujautri i l’eve fracassajiie tut 
colila povra letèra... a l’è dia eh’ a fa compassioni 

Gius. Ma, per forssa !... 

Vive. Con conia scala streita!... 

Gius. Dèi rest, sagrintc neu. Sì me frate! Vinceiiss a V è mimisiè, 
e duminica eh’ veii a vcii con i so fer e an la rangia ! Pa 
vera, Vincenss? 

Vinc. Lo cherdo ! 

Gius. Adess , veri sì, Vincenss, butoiiina a post sossì , c peni 
andouma a rende ’l caret. 

Vinc. Sì !... 

Luisa J’elo pi gnente da tramudè ? 

Gius. A j’ è mach pi quaich ciàrafa , eh' i podouma portò sout ’l 
brass, fasend una vira sola... 

Luisa E '1 porta-catin? eia gabia, c la sìa? e la ramassa, e ’l 
bagnour? e le ramine? o... 

Gius. Cos’ vasto mai a nomine tute colile cose ! Subii ch’i t'dijo 
che ant una vira i jiortouma anssà tut I 

Luisa Là! I vedrouma! Desmentia mach noa la raiiussa e ’l 
bagnour! Pèrdiò mi i peirss neu vive an nies a tuta cousta 
porcaria I 

Gius. I dèsmentijroiima gnente!... Ciapa da lì, Vincenss... 

Vinc. Ecco... (ripigliano V armadio) 

Gius. Aiissa su... 

Luisa Dov’ veusto hutela, adess ? 

Gius. Bel’ c là, a randa la munja... 

Luisa No, sguor ! I veui eh’ i t’ la buli bel’ e sì, cb’a fu pi bela 
figurai... 

Gius. Ma no ! 

Luisa Ma si! 

Git(S. Ma, i t’ dijo che lì a va ncn ! 

Luisa E mi i t’ dijo eh’ a 1’ è b eh a va ! 
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j ATTO PRIMO 101 

Gius. Alili'!!! (lo ih'pongono di nuovo) 

Ville. A 1’ è grev!... oh!... 

! G'.ns. Ma veilt.sto npu che li a resta d’ambreui per passò e andò 
aiit rautra stanssia ?... 

Luisa Ambre uja neri! Ma a la pi bela figura! 

Gius. Ma s’a i’ è quasi ans-l’uss! 

Luisa Eben? 

Gius. Ebeii, eben ! Un rh'a feissa non atenssion, o ch’a fussa un 
po’ scili-, a peni iicii fé a meno d’ deje una nasà aiidrinta ! 
IjUÌsu Ah! goff! A l’è pa una gucia, da iien viidla. 

Gius. Giusta penhè di’ a 1’ è una cosa grossa, venta butcla ant 
un post eh’ a sei va ncn d’anibrcui! 

L^uisa Ma die ani breuj di’ a dà bel’ e ti? 

Gius, .■\ntpediss ’l pas.sagi ! 

' Luisa Abbili... Ma tè, guarda! S’ ai ’na fu-ssa, non mach una, 

! ina des guardarobe da butò si, mi ni’ sento d’passè e stra- 
passè fin di’ i vtui scussa troveme inipedia! 

Gius. Si , ma venta viresse ? 

Ijuisa Ebin, e cosa ai falò? 

Viuc. Scoutniie mi, Giusepp, butoumla lì per adess... 

Gius. A r è mei ; diisnò la farniouma pi non... (la portano) 
Luisa Pi an sà... 

I Viuc. Ma s’ as peni nen! 

Luisa Sì eh’ a s’ peul ! 

Vino. Mai pi I... 

Gius. Veustu di’ i campo giù la iiiuraja 1 
Luisa Che rason da goff! 

Gius. Ma s’a l’ è vera !... 

Ijiiisa 1 disia mach una frisa pi an sa, pi anvers mil 
Viuc. Anlora, se un ai dà un hot, a rubata giù... 

Luisa Oh ! i voria un po’ vede mi chi ch’a va a deje un bot a 
mia guardaroba! 

Gius. Chiunque ! Bel’ e ti, scussa pensseje ! 
fjuisa Là, ben... lassola lì ! 

V'inc. Meno male ! 

Gius. Va là ch’a l’è aut un bel posti 
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102 LE GRAME LENGHE 

Luisa Se non altro bel’ e li un eh’ a intra a la ved subit ! Men- 
tre che andouva i fvorij ti gnun as n’acorsìa ch’ai fussa ! 

Gius. Verainent a 1’ è un bel cap, da bute an moustra! 

Luisa Oh tè! A l’è una guardaroba bel’ e neuval E a l’è si- 
cura che nen tute le pèrssoHe d’ nostra condission a n’han 
una parei I Bel’ e to fratei Vinccnss , eh’ a 1’ è minusiè , e 
eh’ as n’intend, a peni diio! Elo pa vera, cugnà? 

Vinc. A 1’ è una discreta guardaroba , sicurament ! I m’ arcordo 
eh’ i l’ hai falla comprò mi d’ risconti- a Giùsepp per dodes 
lire, e l’ ha spendii ben i so dn è ! 

Luisa No, cugnà, i t’ sbagli. 1 1’ avouma nen pagala mach dodes 
lire, ma bravaraent quatordes ! 

Vinc. Peni esse eh’ i m’narcorda pi non... Am smiava però dodes... 

Luisa No, no : quatordes ! 

Gius. 0 dodes, o quatordes, a fa l’ istess ! Ven, ahdouma Vin- 
censs ! Andouma a rende ’l caret, e a piè coule ciarafe ! 

Vinc. Andouma pura ! 

Gius. E ti antant Luisa, preparne un bocon, che coust tramud 
a l’ ha butamo un aptit da sonadour ; e i cherdo che dco 
Vincenss... 

Vinc. Si, im sento dco passabilment veuja d’ morde ! 

Luisa Ma, cos’ veustu ch’i prepara, s’a j’ò gnente! Vedeste 
nen che tut a 1’ c an aria ? Conni 1’ baine da fè a vischò 
’l feu senssa bosch, a fè la maestra senssa la ramina? 

Gius. Che bona dona! N’j’elo d’pan? t 

Luisa Si, n’j’è ancora pi d’ doni chilo! 

Gius. Eben! As pia una tovaja, a s’aslarga sul tavolin, e peni 
as va souta da Tosto a piò un paira d’ porssion e una trieila 
d’ risot, e tut a T è fait! ’L vin però pijlo nen da Tosto , 
forsse al T avrà nen trop bou. I lo portrai mi vnisend an 
sa! Andrai a pielo ant ’l post solit! Andouma ! 

Luisa Desmentia gnente, sasto! 

Gius. Lassa fè da mi! (partono) 
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SCELTA SECOIVDA 

LUISA e voce d’nouio ili dentro. 

Ltiisa E am pianta sì an mes a tati cousti ambreuj I Gesù ! 
Che bruta figura eh’ a fan tuti cousti inobil per cà senssa 
ordin, senssa deuit ! Ah! coul sempre traraudè a l’è brut ! 
As guasta la mobilia, a s’è mai tranquil, e venta spende 
d’dnèl... Epura, couma fè diversament? D’as per tute le 
cà a j’ è d’ grame lenghe ! E ancora adess i l’avouraa dovù 
tramudè pa per uen autr che per coule lengasse ! D’quistion 
su quistion, d’ pastiss su pastiss! E noujaiUri per nen com- 
prometsc i souma vnù via I Ah ! se tute le foumne a fusso 
parei d’mil... Mai fichesse ant’j’afè d’jautril... Ecco, se 
mi adess i l’aveissa una ramassa, i coinenssria a fè polid... 
specialment li ant ’l coridour a 1’ è tut pien d’ feuje d ’ pa- 
jassa. (mette la testa fuori dell'uscio) Bel’ e là ant ’l canton 
j’c prò una ramassa!... Quasi... quasi eh’ i vad a piela... 
No, a r è mei eh’ i ciama , eh’- im la fassa prestò. Cosi a 
podran dime gnente (esce c la si sente a gridare) Madama! 
S’a permet i pijo un moment sona ramassa! 

Voce d’uomo Ch’as serva pura ! 

Luisa (esce colla scopa in mano) Am smia un om eh’ a l’abia 
rispondumc ! Ch’ai sia gnune foumne ant cousta cà ?... Tanto 
mei! Scusa eh’ i sarouraa pi nen obligà d’andè via p6r le 
grame lenghe! (si mette a scopare) E pcui conia poula 
d’ me omo quaiid a j’è d’ foumne am fa sempre disperò !... 
Ai farla la court a una crava con la scutìa an testa coul 
bon originai! Per fortuna che mi son nen una gabiaBa, e 
eh’ ì stagh bill aleuta, desnò a coust’ora i l’ avvia già tanti 
d’ coni corn da fò paura! (continua a scopare) 

SCENA TER ZA 

CRISTINA c detta. 

Crist. (mettendo timidamente la testa fuori dell'uscio) Ps , ps , .. 
ps ! Mignin ! mignin !... 
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Luisa Oh! Chi elo? 

Crisi. Ch’il scusii un po’!... J’ do d’ volte scapajo sì me gat ? 

Luisa No, sgnora !... vUmeno i 1’ hai ncn vcdulo... 

Crisi. Che birichiii d’un miglio ! .\m scapa sempre. 

Luisa Elo so? 

Crisi. SI, sgnora... 

j Luisa Mi ani piaso dco tant i gat! 

Crisi. Oh ’l me, s’ a lo vedeissa, a Te una die pi belo bestie ! 

lMÌsa Elo ancora giovo ? 

Crisi. Oh no sgnora ! A 1’ ha già dcui ani , ma i’ è un pi bel 
masscion neir, con la coua longa porci... 

Luisa Ch’ as pia un po’ guarda che i murador ai lo mangio. 

Crisi. A Tè ben per lon.che quand am scapa i stagh an peha. 

Luisa Mi, ant i’autra cà andouva i stasìa prima, i n’ avìa un 
belissim; mach che ’l me a l’era tut biancb, con ’na steila 
neira ans ’i front , con le quatr piote tute neiro. Smiava 
ch’a l’aveis.sa i stivalin, conia povra bestia. 

Crisi. Guardouma! 

Luisa Eben ! (di’ a guarda, madama, coul gat a l’era pien d’eo- 
gnission, a j’era die volto eh’ ai mancava propi mach la pa- 
rola por eh’ a podeissa discoure... 

Crisi. Franclì parei del me ! 

Luisa Quand a Tavìa aptit, chicl a m’vnisia an fauda, e gnau, 
gnau, fin chi l’ aveissa dajc quaicosa; quand ch’a 1’ avìa 
mangià as crociouava tilt pacifici! , c a tlurmìa eh’ a 1’ ora 
un piasi ! 

Crisi. Oh sontiment! 

Lìùsa Finalmcnt un bel dì lo vfido pi nen arivc a cà a l’ora del 
disnè, i vad fora, i ciamo inigno , niigno !... ina giiun am 
rispond ! i vad dai vsin, o giiuu a l’ha viidulo. Oh cousta 
sì l’è bela! 

Crisi. A reni scapa. 

Luisa Scapa? Magara, povra bestia, a fussa scapà, ma sala an- 
vocc cosa eh’ a j’ era arivaje? 

Crisi. Cosa? 

Luisa A l’era ’l feraoiist; d’avsin a noni ai stasìa una pallia 
d’ murador, e coui birbant balie pa faje la festa? 
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Crisi. A r han massaio ? 

Luisa Bo: per mangelo! 

Crisi. Che cheiir! 

Ijuisa Clicur da bestia feroce, ma nen da cristian ! Ma sì, coula 
gent lì a son pa omini; eh’ a cherda , a son pa omini. . . 
Dèi resi veulla eh’ ij Io dija , che mi quand i 1’ hai savù 
lon, i l’ hai pierà tuta una giornà autrega ! , 

Crisi. Oh sì! Lo chCrdo prò !... E auvece mi i l’hai pierà quand 
a r è mort-me un passarotl... 

Luisa A r è inutil! mi ale bestie, venta nen eh’ ij buta afession! 

Crisi. E mi T istess! 

Luisa Mi son faita parei? A sarà una debolèssa, a sarà tut 
lon ch’a veulo, ma mi bcl’e ancora adess quand eh’ i pensso 
a (‘Olii gat, am ven vcuja d’piorèi (s\tscmga gli occhi) 

Crisi. E mi coni pover passarci eh’ i l’ hai sbargnacà un mes a 
l’uss ! A l’c rosta lì con la bora duverta, e a 1’ ha guanca 
pi dit amen ! Coul a l’ lia fame peiia ! 

Luisa Chissà che tonnenfc a l’ha dovù seufre! 

Crisi. Mah ! 

Luisa Così brav! c così bell 

Crisi. A l’era già pi d’ (Ics dì eh’a mangiava pa per chicli 

Luisa A r è vera ch’am robava sempre ’l lard e ’l bujì, ma Ioli 
cos’ r erio inni an paragon die earèsse ch’am fasia?! 

Crisi. Mah! Cosa feje! 

Luisa Oh sì ! Adess 1... 

Crisi. Venta uvei passienssa... La passìenssa... a dis ’l proverbi, 
a r « mare dia virtù... 

Luisa Eh ! pur trop ! • • ' 

Crisi. Tuli f Hss a f h so tamhuss\ Cos’ veulla feje ? 

Luisa Parija, sala ! 

Crisi. Da lon eh’ i vedo, i Tavouma acquista d’avsin neuv ?... 

Luisa Sì sgnora... 

Cri.si. Una famìa grossa ? 

Luisa Oh nossgnora! I son mach mi e me omo ! 

Cri si. Eh già, pOrehò s’ a fusso d’ pi ai bastria nen mach couste 
doue stanssie... 

Luisa Oh eh’ a s’imaginal Aussi, ant l’alogg eh’ i 1’ avìo prima 
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i filavo tre stanssie un poch pi poite che couste , ma nio- 
toben pi comode... 

Crist. Couste doue stanssie si a son pa brute, sala ! 

Luisa Oh no! Ma i souma trop al streit. Viidla non? (la con- 
duce all'uscio dell'altra camera) Vedla iien quanta mobilia 
eh’ i l’avouma a baron V Per mi i sai nen couina i farouma 
a butda a post! 

Crist. Difati a 1’ ban d’ bela mobilia ! 

Luisa Oh, per Ioli, sì ! 

Crist. E che magnifica letòra! 

Luisa K tuta d’ nosèra, sala ! 

Crisi. Oh i lo clierdo ! 

Luisa A V ha coustame sessanta franch ! 

Crist. Sessanta franch?!... 

Luisa Nè pi, nè meno! A l’ha fanla ’l fratei d’ me omo , me 
cugnà, ’l qual a l’ è ’l prim minusiè d’ Turin... Elo andaita 
vede r esposission al Valentin ? llalo nota coula stupenda 
letòra tuta andorà , eh’ as disia eh’ a valeissa tanti mila 
franch? Eben conia letèra a l’ha fala me cugnà Vincenss! 
un om eh’ a parla poch, sala ! ma che pi;r travajè an fin 
a r ha paura d’gnun, nè au Turin, nè fora d’ Turin ! 

Crist. Oh!... I ra’arlegro ben con chila!... (fjuardando V armadio) 
E dco sta guardaroba a 1’ è bela ! 

Luisa Pela? .\m badinla! Pfir soua comodità a l’è un capo 
d’opera ! , 

Crist. Halo dco falla so cugnà? 

Luisa No , i l’avouma comprala. Ch’ and villa un po’ lon di’ an 
cousta ? 

Crist. I savria pa... set... o eut... 

Luisa Tranta e doni franch! 

Crist. Misericordia ! 

Luisa E i l’avouma ancor piala a bon patt. Ma chila a sa nén 
le comodità eh’ a j’ è si andrinta ! — Ch’a guarda : tre pian! 
Ant ’l prim as pcul butesse la lingeria d’eusina e quaich 
autra ciarafa, ant ’l second i piatt e le posadc, ant ’l terss 
le ramine, ’l paireul, ’l ciapulour e tut l’aram, anssouma ! 
E peui as sara , e bondi barba!; Chi l’a vist l’ha visti 
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Tut a resta stèrmà, e coul ch’a la véd da fora ai smìa d’véde 
un... un... burò, una consola un mobil qualunque! — Elo 
nen bel lolì? 

Crisi. Oh si, ma a Tè un po’ cara ! 

Ldiisa Ah eh’ am scusa! ma chila a sa nen lon eh’ as dis ! Sala 
nen che la mobilia adess a 1’ ò chersua del dopi? 

Crisi. Sarà magara ! 

Luisa Ij lo dijo mi! Ch’ a pija, eh’ a guarda coustc cadreghe ! 
Couste cadreghe sala cosa eh’ a 1’ han coustane a iioujautr i 
quand i l’avouma compraje ? Qiiatr franch runa! — E adess 
chila , s’ a voreissa andene a comprò , s’ ai treuva a men o 
d’eut fraudi l’ uiia, mi i mangio un can ! 

Crisi. Genti ! 

Luisa Ma a 1’ è parìa ! 

Crisi. Per fortuSa che coul podi eh’ i . l’ ai am basta , per me 
uso, e ch’i l’hai gnune veuje d’comprè gnente! 

Luisa Elo sola chila ? 

Crisi. Sì sgnora... 

Luisa Vidoua, forsse ! 

Crisi. Propi. Me omo a l’era impiegà al Ministero ; l’era ussiò... ma 
sicome a l’era motoben pi vei che mi, così a l’è mort presti... 

Luisa Adess chila a vivrà con una penssion... 

Crisi Oh no !... Mi , gi’assie al ciel , i vivo an travajand , i fass 
la stiroira... 

Luisa Ah ! a l’ ò lon di’ i l’ hai vedù ’l cartel su dia scala ! 

Crisi. Sì sgnora, a 1’ è ’l me ! 

Luisa Ch’a guarda che combinassion ! Mi quand ch’i j’era da 
mariè i fasia dco la stiroira I 

Crisi. Profession nen vaire grassa ! 

Luisa Eh già,.. 

Crisi. Ma là... Basta ch’a s’peussa tirò anans! 

Luisa Ma, s’ a 1’ ò lon ! Cosa mai sagrinesse ! 

Crisi. Basta di’ i vivo an santa pas ! 

Luisa Ch’i s’fico nen ant’jafè d’j’autri! 

Crisi. Ah no ! Lolì a l’ è una cosa eh’ i aborisso trop ! 

Luisa Coul mormorò adoss .a la gent couni’ a P è briit l 

Crisi. Coni les« la vita... 
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Luisa Coul intachè la riputussion dio pCrssone... 

Crisi. A r ò insufribii ! vergoguos ! ! 

Luisa Univa , madama , brava ! l son contenta eh’ i l’ hai trova 
una bofia vsiGa ! 

Crisi. E mi dco ! 

Luisa Ognun eh’ a fassa i so afe, e noujautri vivouma tranquil 
conni’ i pcss ant 1’ acqua ! Quaich volta, tant i>or passò un’o- 
reta i podrouina ste anssem a ciatiarè del sol t; dia lulia, 
ma scussa mai mèscicsse ant lon eh’ an aparten non, scossa 
piesse gnun mal d'panssa da Maninpicio! 

Crisi. A r è propi couma eh’ i voui di’ mi ! 

Lttisa A propositi Tuli jaufri vsin a soGc peui luti brava gcnt 
pard d’ chi la? 

Crisi. Oh, per Ioli, sì ! 

Luisa Mi i conosso gnun... A l’è mach per .saveime regoli'... 

Crisi. Oh’ a guarda si. — Lì, ant ’l prim us.s apelia niontà la 
scala, ai sta un omo e una fia giovo. L’om aseiamaCica- 
chin e a l’ò un vei soldi d’Napolion! A i’ è un brav’ ora, 
a rij podi, c a 1’ ha sempre la pipa an boca. Gnun d nou- 
jautri a 1' ha podù savei fiEadess se conia ha eh’ a ten 
ansstm a 1’ è soua ha, sona nvouda, o cosa d’autr ! La fia 
pi'ui, as dama Betinii, a Tavrà disdeut .ani, e a l’è una bela 
ganssolia , un po’ trop riserva , s’ as veul , un iio’ trop su- 
perbietta, ma d’ Ioli luti i savouma ’l perchè... E chila i 
chèrdo cli’am capissa ! Divensi intrigh nmoros... la p.iteniità 
ambigua dèi veteran... lo visite ncn troj» taire dèi pr.dron 
d’ cà ( di’ a r è dco un militar giubili ), e pi ui un amor 
senti meiital con un bel giovnot rich, ma così iiinosseut. co.sl 
bon, per iieu di’ così larfo, che chiel a vèti ncn aufr d’hcl 
che soua Betina. Ooust giovnot as ciama Ernesto, a l’è liher 
e orfano, e padrou d’ un bel negossi an Turili. A sta ncn 
si, ma sicome a frequentala ci d’un nostr vsiu, a rème! 
che dco chila a sia informi... 

Luisa Brava! Cosi ani pias... 

Crisi. Ant T autr uss apress ij stagli mi... Su me pnrticolar i 
1’ hai ncn a dije. I son nen veja , coum’ a vèd , e tant am 
pias travojè, coum’ am pias dco quaich volta divertirne... I, 
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r hai i me merit e i me difet parai d’ chiunciue. Ma coul 
brut difet d’ quasi tute le autrc foumne... la lengha... mi 
r hai sempre savula moderò a temp e leugh ; e i peuss 
vanteme d’avei mai porta ’l pi pcit dann a una pòrssoBa... 

Luisa I na son persuasa... 

Crist. Ant l’autr uss pi an sa, fìnalmcnt, ai sta un’autra foumna 
sola pare! d’ mi. L’ è mach che se mi son vidoua , coula li 
a l’è da marie, e a l’è pi giovo. Del rest, eh’ a cherda su 
mia parola, eh’ a l’è una bravissima fia. As ciama Ange- 
lina , c a fa la peiitnoira , e pfir lon longh la giornà a 1’ è 
quasi mai an cà, dovend andò a serve le poste... Santo Diol 
Veuj pa di che coula fia a sia franch un tesor d’ virtù c 
d’onestà, no ! Perchè a sa dco chila che riputassion a peni 
avei una perssoBa andasand an brando tut ’l dì da una part 
e 8a l’autra, frequenfcind ’l bon e ’l gram... Del rest, però, a 
r ha un carater eccelent; sincera, chila a dis sempre tut lon 
ch’a penssa, caj’è gnun perieoi ch’ai veBa ’l gavass ; d’bon 
cheur, chila ass butria ant ’l feu p6r fè piasi a j’ avsin ; aie- 
gra , chila a fa nen autr che cantò quand a ven a cà e quand 
a va via, quand a s’aussa a la matin, e quand as cougia a 
la seira! — Ai parla a un rausicant dia Guardia nassional; 
bel fieni, ma un po' barivel; a l’ha promctuje d’ .sposala, 
ma mi i chérdo che Ioli a sucedrà la smaBa d’ij tre giohia ! 

Luisa E piirchc? 

Crist. Eh santa pas! Se un a 1’ è barivel, l’autra ancora d’ pi! 

Chila r avrai già vCdula un «ent volte a parlò con d’ gio- 
vnot, a fesse compagne ans la porta da coust c da coul t 
Chiel s' a vèd una dona a peni nen lassala stò , '1 ha ant 
’l sangh. A l’ha già tira tre o quatr volte d’parleje a la 
bela Betina, e forsse ai sarìa riussìe se Bctina a fussa nen 
genasse. E quaicli volta eh’ a 1’ è vnù eh’ a j’ era nen An- 
geliBa, a l’ ha fiBa tenta d’ feme la court a mi 1 Ch’a s’imà- 
gina chila se coui lì a son fieni da maries.se! 

Luis-a Oh ! mai pii 

Crist. Ecco, madama, couma ch’a son i nostri avsin. Tuta bra- 
vissima gent , couma eh’ i 1’ hai dije, tute pSrssoRe stima- 
bilissime, e superior afait a la maldicenssa ! 

)3 1 r 
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Luisa I son propi contenta! 

Crisi. E mi dco, pt-rchè chila a I’ ha una fisonon.ia ch’ani piasi 
Luisa Da bon? 

Crisi. An cossienssa! 

Litisa A vedrà, a vedrà che mi i son boTIn parci del pan ! | 

Atìgel. (di dentro canta) I 

Guarda coul merlo su coula pianti, 

Couma eh’ a canta! couma eh’ a canta ! 

Crisi. Oh ! Ecco sì la frisotiHa ! 

Luisa Coula eh’ ai parla al musicant ? 

Crisi. Sì sgnora !... Ch’ a speta, i la ciamo... 

Luisa Brava... 

Crisi, (fuori colla testa dall’uscio) Angelina! Angelina! 

Angel. (di detitro) Cosa j’elo ? 

Crisi. Ch’a vena sì una minuta! Madama a veul parlejè... 

Angel. (coinè sopra) I vad ! 

Crisi. Mi 'l’hai mai vist una fia pi aiegra! 

Luisa Basta eh’ a sia peni nen gofa ! 

Crisi. Eh ! santo Dio ! A l’ è giovo ! 

Luisa E per consseguenssa legera... 

Crisi. Oh già! Ma a l’è tanto bona! 

SCENA QCABTA 

ANGELINA e dette. 

' 

Aiigel. Chi elo eh’ am dama % * 

Crisi. I son mi. A j’ è sì nostra vsiHa eh’ a l’ avria piasi d’ fè 
sona conossenssa... ' j 

Angd. Ah!’ Cousta si a l’è la neuva vsina... 

Crisi. Si... j 

Angel. Madama i m’arlegro ben... | 

Lpisa Anssi , loca a mi d’ arlegreme d’ esse capita ant una cà j 
douva, coum' a l’ ha dime consta sgnora, ai sta tanta brava i 
gent.. ' 

Crisi. Già... già... Mi l’ hai informala... 

Angel. Cioè... Tant si coum daspèrtut a j’ è d’bon e d’gram... 
Crisi. Eoli a s’ intendi 
11 
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Angél. (ridendo) E im stupisse che scura Cristina, che, là ! tant 
ai pias nen poch tajè i colet a coust e a coul, a l’abia po- 
duje di’ tant ben d’ cousta cà ! 

Crisi. Oh per esempi! Tota Angelina, adess a 1’ ha veuja d’rije! 

Luisa A SOI! poche minute eh’ i 1’ hai la fortuDii d’ conosse cou- 
sta sgnora, e am smia eh’ a sia ben lontana dal tajè i colet 
a chississia,.. 

Crisi. E diani I Son pa una grama lenga, mi! 

Luisa Anssi, an parland, i T hai subit capi che dco chila a l’era 
amant dia pas c dia tranquilità parei d’ini... 

Crisi. E i souma subit antendusse! 

Angel. Tanto mei, anlora ! — Per mi già, am na fa poch : i son 
quasi mai a cà... 

Luisa Già, per ’na profession... 

Angel. Venta eh’ i coura tut ’l di! — Ij confesso però ch’i son 
stoufia, e apena che me Biasin a l’abia sposarne... 

Luisa A la lunga! (cm occhiaia malieiosa a Crisiina) 

Angel. Couma a 1’ ha promctume. ..• 

Luisa Oh, già i giovnot a prometo sempre... 

Angel. E , coum’ i spero, a sucedrà nen d’ pi tard che a la fin 
del meis ! 

Luisa A r è un po’ dificil ! 

Angel. Cosa ? 

Luisa Oh, pa gnente!... I dijo mach eh’ a Tè un po’ dificil! 

Angel. Ma coftnia eh’ a peul savei chila?... 

lMÌsa Oh mi sai tut ! ' ' . • 

Angel. Conossla forsse me Biasin, chila ?... 

Luisa Eh antri Elo pa musicant ant la Guai’dia nassional? 

Angel. Si sgnora 1 — Ma... ma, salo forsse qualcosa d’eoul fieul? 
Ai parla forsse a quaich’autra foumna? • 

Luisa Eh 1 Ai parla a un po’ pi d’ una t ' ’ 

Angel. Couma?! Ah traditori... PossibiI? 

Luisa Possibilissim ! — Dal moment eh’ a 1’ ha una sgnora a 
tati i canton I... 

Angel. Ah busiardon ! £ anvece jer deira , conia facia d’ tola , 
am giurava che a coust mond ai voria bin a gnun antri 
che a mi !... che a mi ! — Ah canajon! inganator ! graìua pel ! 
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Luisa Ma se adess» tuti i giovnot a fan parei ! Cos veulla mai 
sagrinesso ! 

Angcl. Ma coul-lil coul-li im chiirdia eh’ a lussa... 

Luisa Un giovnot parei (rjautri! Quand a son con cousta, a 
giuro c spergiuro d’ adorè giiuTie autre che cousta : quand 
a son con un’ autra , a fan V istcss ! A la rnatin ’na com- 
pagno una a travajè , a mesdì van a piene un’ autra , a la 
seira a van a trovenc una terssa... Cosa mai feje ? ’L moiid 
a va parei adess I E fole coule povre fie eh’ a s’ lasso am- 
brojò !... 

Crisf. ( Coula r è una lengha ! ) 

Angel. Ah sì , cliila a dis biu ! Mi son staila una fola a eh èrde 
a le parole d’ coul fau.sson I 

Luisa Un musicant ! Ma eh’ as figura chila se un musicant a 
peul esse fedel 1 

Angel. Eben, ant mia cà a butrà pi nen i pò. (risoluta) 

Crist. Oh 1 

Luisa Per esempi venta pa... 

Angel. Oh! Pi nen, d’ sicura! Tant i lo amava prima, tant pi 
adess i lo dispresiol i lo odio ! (piangendo con rabbia) Sì, 
i lo odio !... Mi son una fia sola, a l’ è vera , ma i 1’ ha L 
sempre savume conservò una riputassion da fia onc&ta! E 
se i l’avia un po’ d’ inclinassion per coul tieul, a Tè pèrcliè 
i lo cherdia nna pèrs-soHa coum’as dev, e nen un trad itor. 
Ma già! i dovija sospeteralo! A l’avia trop veuja d'facessiò. 
a l’avia trop l’aria cojonatoria ! Chissà ! chissà quante voll j 
a riia rijurne ans le spalo quand ch’a fasìa l’amor con le 
soue gerlere. Ma mi i son nen una gerleral Oh no ! E a 
i’ ha finì, assolutament finì d’ mnemo p6r ’I nas ! 

Luisa Ma prima... 

Crist. Venta pa... 

Angel. E i ringrassio ’l del d’esse staila avisà an terap ! A l’ è 
vera eh’ am rincress!. . . e im sento ’l cheur a sciopè !. . . 
ma Ioli ai fa gnente ! Mia risolussion a 1’ è pià ! Tut a l’ è 
finì, (corre via piangente) 
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SCHIVA «COTTA 

LUISA e CRISTINA 

. Crisi. Povra fial... 

Luisa Mi, adess , eh’ am Io dìja chila : l’ baine nen fait ben a 
parlè parei? 

Crisi. A r ha fait benissim... 

Luisa I r hai avisala per so ben, mi I 
Crisi. Sienrament I 

Luisa E i chèrdo d’aveije rendù nn benefissi da bona vsiUa! 
Crisi. I lo chèrdo dco mi!... 

Laisa Scasa che adess as lassrà pi nen lusingbè da d’antri. 
Crisi. Oh pèr Ioli, i Io chèrdo nen ! 

Luisa No, eh? 

Crisi. Mai pi possibili Gh’ a penssa un po’ se ana fia parei a 
veni stè senssa sfojonr ! ’ 

Luisa Oh già ! A r è un afare serio ! 

Crisi. Ancheui a licenssiarà ’l musicant, e doman... 

Luisa £ doman a n’j’è subit un autr freschi... 

Crisi. Ma Ioli a l’ è inmancabil ! ^ 

Luisa Eh! povra genti 
Crisi. Cosa mai feje! 

Luisa Giusta ! Lassouma un poch che j’ antri a fasso lon eh* a 
veulo ! 

Crisi. Ficoumsse nen ant j’afè d’ jautri !... 

Luisa E guardouma noni d’ vive tranquil ! 

Crisi. Loli, sì! 

» 

Luisa Chissà adess ’l musicant cosa eh’ a dirà !... 

Crisi. Oh pèr. chiel là! Mi i lo conosso tanto bin ! I scomèto 
eh’ a s’ buta a rije ! 

(Piett., V. 1 a) 17 
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j Luisa Ma là ! Un po’ ai rincressrà prò ! 
j Crist. Oh! A l’è un vero sanssossì! 

I Lttisa Elo un bel fieni ? 

[ ' 

i 1 Crist. Belissim ! Distint... drit... barbis e moBca. Darmagi eh’ a 
! r ha un brut difet... 
j Luisa Che difet? che difet? 

I Crist. A cica! (co7i mistero) 

I Luisa A cica ? ! Oh che oror ! 

j Crist. Già. Neh sempre... ma quaich volta i l’ hai vCdulo con una 
I massèla pi anta che 1’ autra: c i l’ hai subit capila : Tè ! 

, (i l’hai dit tra d’ mi ) Coni gilard d’ Biasin a cica! 

! Luisa Cichè ! Porcaria ! 

Crist. Ma, se chila lo vèdeissa, a smia ncn veral 
Luisa Dco me cugnà a 1’ ha coni brut vissi, ma... 

SCEIVA SESTA 

t 

BETTINA e detto. 

Bct. (Umidamente sull’uscio) Ch’ a scusa, l’ baia ,già dovrala la 
' nostra ramassa ? 

f Luisa Oh! Ch’a scusa chila! Im son dèsmentiame d’ rendisi 
i A l’ò ancora bel’ e si! (la piglia) Elo sona? Ch’a pia... 

j i la ringrassio tant... 

I Bet. Oh anssi ! 

' Crist. Ch’ a velia ananss, Betina... 

I Luisa Ah! Chila as clama Betina? 
i Bct. SI sgnora! 

Luisa Mach adess, quand i son fame préstè la ramassa, a l’ è 
smiame eh’ a l’avcissa rispondume la vos d’un om !... 

Bet. A 1’ era me papà ! 

Luisa Cioè... (con malizia) 

18 
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Crisi. Sour Gioachìnf.%. 

Luisa I savouma ben eh’ a Tè tut autr che so papà! 

• Bei. (spaveniaia) Counia! Chila a sa che Gìoachin ?... 

Luisa A r è nen so papà I Ma, che diani I • 

Bei. Farei chila an conoss già noujautri ? 

Luisa Ch’as figura un poch, mia cara fia ! Lo cherdo ! I conosso 

chila, i conosso sour Gìoachin ch’a pipa sempre, c i conosso 

« 

fina coul certo giovnot... 

Crisi. Ernesto! 

Bei. Couma?... A conoss dco Ernesto? 

Luisa Ma naturai I 

t 

Bii. Oh anlora !... 

Luisa Ch’ as sagrilla non ! Mi sai hen chi eh’ a stasia an couste 

doue stanssie prima d’ noni : ma adess a pculo esse sicur 

* 

d’avei acquista ant mi una boHa vsiEa ! 

Crisi. Una foumna d’or... sala Betina! (indicando Luisa) 

« 

Bei. I son ben contenta! — Ma im.cherdìa non ch’a savejssa 
che (^oachin... Pérchò mi l’ hai mai dijio a gnun... E quand 
chiél... Aiissi am disia sempre che an Turin a j’ ò mach 
doue perssoDe eh’ a sapio... 

Luisa Ebin, mi i son una d’coule doue pèrssollc ! 

> * * 

Bei. Chila ? Ma... ma se coule doue perssolle a son doui vei parei 

é % 

d’ papà Gioachin!... 

Jmìsci Ah ! ah ! Brava ! a ì* ò vera ! — Basta; veulla eh’ ij dija 
da chi òh’ i 1’ hai savù tut ? (Cristina le fa dei segni) 
Bei. Da chi? 

Luisa Da un d’ coui doui vei I 
Bei. Oh! 

Gioach. (di dentro) Betina ! 

* « 

Bei. 1 vad subiti papà! 


116 


LS GRAME LENGHE 


SCENA SETTIMA 

, GIOACHIN colla pipa in bocca e dette. 

Gioach. Sessto perdute ant la nebia? 

Bei. J’era si... 

Luisa Sour Gioacliin, i lo riverisso... 

Gioach. Ciareja! 

Crisi. Gousta sgnora a l’è nostra neuva TsiSa... 

Gioach. I m’ ariegro ben... 

Bei. An conoss già tati, sassto papà! 

Gioach. Oh! 

Luisa Sissgnora i 

Bei. (piano in un orecchio), K sa dco chi t’ses nen me papà 1 
Gioach. (Oh!) (inquieto) 

Bei. ( Ma sì ! ) 

Gioach. ( E chi eh’ a l’ ha dijlo ? ) 

Bei. (Una d’coule doue pérssoHe!) • . 

Luisa I son ben contenta d’ fè la conossenssa d’ un bravo vei 
soldà coum’ a l’ è chiel , sonr Gioachin ; tant pi eh’ i l’ hai 
sempre sentane a parlò ben... (scambio di segni con Crisiina) 
Gioach. 1 lo spero ! I l’ hai servì trant’ e singh ani an quatr 
armade diverse ; prima souta l’ Imperatour, peui souta... 
Luisa Lo sai, Io sai... 

Gioach. E pér me maleur, nen avend ainprendù a lese e a scrive, 
i r hai mach podù arivè al grado d’ sargent... 

Luisa Lo sai... 

Bei. Vedeste papà, a sa tut ! 

Gioach. A r è lon eh’ a m’ smia. Crénon ! 

Crisi. A r è lon eh’ ìj disia mi adess a sona Betina. Mi son 
bel’ e ancantà d’ una brava sgnora pare! ! 
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Gioach. Chila ch’à staga ciuto, perchè a Tha tropa ciancia!. E 
eh’ a guarda d’ educhè mei so gat per l’avni, perchè mi già 
un dì 0 Tautr ij tajo la coua! 

Crisi, Cosa eh’ a l’ ha faje me gat ? 

Gioach. A ven a sporcheme d’nans a l’uss ! 

Bei. Già! E mijera giusta vnua a piè la ramassa per fè polid ! 

Crisi. A m’ smia nen vera !... 

Gioach. Va, Betina, mcnla a vede, d’volte ch’a veuja nen chérdel... 

Bei. Ch’a vena! eh’ a vena! (la piglia per un braccio) 

Crisi. Eh* no... mi i dijp pa... a peni esse... 

Bei. Ch’ a veCa ! Ch’ a veEa a vede 1 

Crisi. I vad, perchè veui serchè me migno ! E s’a l’ è vera ch’a 
r ha fait lon, i veui propi cricje coum’ a va ! (partono Cri- 
stina e Betina) 

SCENA OTTAVA 

LUISA 0 GIOACHIN. 

Gioach. Madama, mia Betina a l’ ha dime che chila a sa... 

Luisa Tut !... (con sussiego) 

* Gioach. Che Betina... 

Luisa' A r è nen soua fia ! 

Gioach.' Anlora a savrà dco che so vero papà a 1’ è mort... 

Luisa Mort?! Eh autr che saveilo ! (con sfrontatezza) 

Gioach. E che mi per riconos.senssa d’ ij benefissi eh’ i l’avìa ri- 
cevè da coul om, tant brav e tant disgrassià, i l’ hai piarne 
con mi soua raasnà a l’età d’ set’ani, e i l’ hai adotala per 
mia fia... 

Luisa Ma già... ma già..: 

Crioach. Ma chi eh’ a 1’ ha contaje tut lon ?... 

Luisa Oh bela ! Una pèrssolia ! 
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GioacA.' Che mi i conosso? 

Luisa SicuramentI 

Gioach. Un veil 

Luisa Propi un veil 

Gioach. Ah! i capisso! Forsse ’I padron d’cà?... 

Luisa Propi ’l padron d’cài (I l’hai ancora gnanca védulo. ) 

Gioach. Eh già ! A j’ è pa gnun antri che chiel e un’autra pCr- 
ssona eh’ a saveisso... Ma 1’ baio propi dije tut ? 

Luisa Tuli dal prinssipi a la iìnt 

Gioach. Ma neh! Smijlo vera? Una famla pareli Una cà mi- 
lionaria ! 

Luisa Mah I (dimostra d'esser atriosa di sapere) 

Gioach. Ma sala lon che propi a l’ ha comenssà a fè andò tnt mal ? 

Luisa Oh i lo sai I... Cioè : chiel a capiss ben... 

Gioach. Oh gìàl ’L padron d’cà a l’avrà dìjlol — A Pò stait 
gnentc meno che ’l 311 La costi passion del 31 I 

Luisa Eh pur tropi.., le costipassion... 

Gioach. ’L pare d’ Betina a 1’ era un d’ ij pi rich negossiant 
d’Turin. Ma giovo, da mariò , e robust , a s’era lassasse 
scaudè la testa da la politica, c a s’è trovasse dco chiel an 
mes ai costipà... 

Luisa Povr’ ora , mah I... 

Gioach. An coni moment là, chila a savrà , madama, eh’ as ba- 
dinava non ! Quand un a l’era an bai ventava baiò ! E, a:n- 
brassà un parti, a l’era nen cosi facil chitelo, esseud sempre 
stait pi fort ant noui piemontcis l’ amor dia libertà che ’l 
nostr propi interesse! — As tratava d’fò una oposission 
valevol e Torta , e ’l povcr sour Pietro (che cosi as clamava 
’l papà d’ mia Betina,) a 1’ è stait d’ ij primi a esse costipà, 
e a s’è trovasse con ij student al fato d’San Salvarli... 

Luisa Già, già pér fesse guari da 1’ anfreidor... 
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• ' 

Gioach. Che aufreidor? (la guarda sorpresa) 

Luisa Halo pa dii eh’ a l’era costipa? — Dunque a sarà andait 
a l’ospedal d’ San Saivari per fesse cure I 

Gioach. Chila a capiss nen ! 

Luisa Però a m’smia... 

Gioach. Mi i m’antendo d’di’ costipassion politica! 

Luisa Ah politica? Sì, si... ( Ch’ a feissa la spia?) 

Gioach. Ma chila a 1’ è una foumna, e aii certe cose le foumne 
a s’antendo pà... 

Luisa Oh mi anvece .. 

Gioach. Basta : pèr tajè curi , ’l Govern a l’ ha avù an man le 
liste d’ ij cospirator , e an couste liste a s’ trovava ’l nom 
d’ Pietro ! Ma per fortuna a l’ ha avù ’l mojen d’ scapè, e a 
l’è mach stait ampicà an efigie !... 

Luisa Ahidemì !... 

Gioach. Lolì ’l padron d’ cà a l’avrà dijlo... 

Luisa No .. cioè sì 1... 

Gioach. Dop diversi ani d’esilio e d’patiment a l’era già riussi 
j a ristabilì soua fortuna mariandsse con una rica ha d’ un 
negossiant d’ Neuchàtel an Svissera. Ma dal quarant’eut , 

I essendje mort la foumna, a 1’ è tournà an Piemont, con una 
fia d’ ses ani... 

Luisa Ch’ a l’è Betina ! 

Gioach. Propi! — Arivà.an Piemont con un po’ d’ fondi, a s’era 
butasse su un magnifich negossi , e a vivla tranquil e con- 
tent d’ so stat , bcneficand pi eh’ a podia le pSrssone povre. 
I Ma la fatalità a voria che ant coui temp tut ’l Piemont a 
fussa an aria per le Riforme, e coul bon om d’Pietro eh’ a 
l’era sempre stait trop fanatich pèr la politica, anvece d’eudì 
i so afè, smiava ch’a l’aveissa perdù la testa 1 Caria d’debit 
an poch temp , e smemorà a 1’ ultima mira , a l’ avia fait 
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tante cambiaj eh’ a l’ era impossibil pagheje 1 E fìnalment 
dop tanti protcst su protest , ’l creditour principal eh’ a 
r era un codin senssa cheur , elo p6r malignità o per cosa 
d’autr, a.r ha fait tant fin ch’a l’ha otnù un mandato d’arest, 
e... e ’l pover Pietro a l’è mort... (pipando forte onde na- 
scondere la commozione) a 1’ è mort... chila a sa douva! 

Luisa Oh già eh’ i sai ! — A l’è mort an... ? 

Gioach. An... 

Luisa Già, già... an ?... 

Gioach. Ari pèrson I... 

Luisa Gncnte meno ! 

Gioach. Ecco lon eh’ a l’ avrà dije ’l padron d’ cà sul cont del 
papà d’ Betina 1 A l’ è coust un SEgrct che gnuu d’ ij no- 
stri vsin a r ha mai podù savej , e che chila , i spero , a 
vorrà rispetè. 

lAiisa Oli ! eh’ a s’ imagina ! 

Gioach. Betina adess a 1’ è da mariè: un brav giovnot , sol e 
indipendent , ai vcul bin, e chila oncstament ai corispond : 
i 1’ hai quindi la speranssa eh’ as podrà fè con ’l temp un 
bon matrimoni... Ma guai ! guai, se Ernesto, ch’am cred ’l 
vero pare d’ Betina, a saveissa mai tut sossì ! Ogni cosa a 
podria andò a monte , e mia povra fia a sarìa ruinà ! — 
Ecco, madama , perchè, eh’ i m’ son fermarne si adess a fè 
consto quntr dance con chila ; pòrehè quand Betina a l’ha 
dime che chila a savia tut, mi son rcstà sorpreis, i m’son 
quasi sburdiine, e i 1’ hai rieonossù la necessità d’ preghela, 
e preghela an carità, d’ nen fè parola con gnun , assoluta- 
ment con gnun, d’eoust fatalissim nostr segreti 

Luisa Ch’ a viva tranquil ! 

Gioach. Ch’ a penssa che da lon a dipend la felicità o ’l malcur 
d’ mia Betina t 
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Luisa 1 torno a dije eh’ a staga sicur 1 Ch’ a guarda , mi lon 1 
ch’a intra da cousta a- passa da cousta! 

Gioach, E sovra d’ tut , eh’ a dija gnente con Cristina l Coula 
benedeta dona a l’ ha la lenga trop lunga ! 

Luisa Oh! I l’hai .già conossula! 

Gioach. 0 bin o mal chila a veul sempre ciaramlè... 

Luisa Già, già!.,. I m’ son prò acorsumne !... 

Gioach. Anl-avrà gnun autr difet, ma coula benedetJ lenga... 
Luisa A veul nen tnila a cà! 

Gioach. E Ioli a 1’ è mal ! 

Luisa Malissim ! 

Gioach. Ma i spero che chila... 

Luisa A vèdrà! a vedrà che mi i son bin diversa! 

Gioach. Ma, sacrcnon ! che necessità j’ elo d* fichè sempre ’l nas 

ant’j’afò d’ jautri?! 

« 

Luisa Ma s’ a 1’ è lon !... 

Gioach. Ognun eh’ a penssa ai so sagrin I 
Lilisa Ma s’ i dijo ben ! 

Gioach. E cosi i starouma sempre arais !... 

Luisa I Tavrouma mai ncn da di !... 

Gioach. E i vWrouma an pas e concordia!... ‘ 

Luisa Ecco me unich desideri ! 

Gioach. Dunque, madama, i souma antcis?... 

Luisa Perfetament !... 

Gioach. Silenssio I 
Luisa E pas e concordia! 

Gioach. E Cristina?... 

Luisa A savrà d’ gnente I 

Gioach. Ah! Tute le foumnc a dovrio esse parci d’ chila! — 
Madama, arvèdla... 
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Luisa Sour Gioachin, ch’a conssidera pura mia cà coum la soua, 
e tratoumsse da bon avsin... • 

Gioach. Si, sgnora, sì sgnora ! — Antant i vad un poch a vede 
mia Betina lon eh’ a fai (parte) 

SCEIVA NONA 

^ LUISA Boia. 

•• 

Luisa A i’è un bon vei, am pias... ma un po’trop cìaciaron I 
Ahi ahi Quasi scussa voreilo a l’ha contarne tut, chicli 
Ah I ma, mincioni I A son afari seni ! Per fortuna che mi 

* i son ncn capace d’ parlè I Dessnò , guardouma mi poch I 
Ah ! ah ! ah I A 1’ è ancora nen un’ora eh’ i son ant couj ta 
cà, e i sai già j’afè d’ tuti I Coulc a son lenghe I Ah 1 ah I ah I 

«CENA DECIMA 

GIUSEPP, VINCENSS e detta. 

(Vincenas tiene diversi utensili domestici, Ginsepp due bottiglie) 

Gius. Oh I I souma si I 

Vino. Tut a l’ è tramudà 1 

Luisa (continua da se) Ah I ahi ah I 

Ft«c. Guarda, Ginsepp, toua foumna a rij 1 

Gius, (a Luisa) Cosa j’elo da rije? 

Luisa (come sopra) Ah ! ah ! ah ! 

Gius. E la taula ? Pérchè t’ has ancora ncn prontà la taula ? 
Douva eh’ i t’ l’ has butà coulc pourssion c i risot eh’ i 
t’ses andaita a piò? Tira fora tut! — Ecco si a j’c già ’l 
vin ! (depone le bottiglie) 

Ftwe. SiJ Tirie fora, cugnà, perchè noujautri i souma stra eh , 
e i l’avouma una gran fam I 
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Luisa (come sopra) Oh... ma cousta 1’ è bela 1 Che lenghc ! ah I 
ahi ah! 

Ciius. (scuotendole un braccio cqn impaeienea ) Ma anssouma ! 
sesstu mata? Douva eh’ i t’has butà coula roba da mangè? 
Perchè i t’ has ancora nen prepara tut? Cosa diau 1’ hastu 
fait fina adess ? 

Luisa Cosa eh’ i l’ hai fait ? ! (li piglia tutti e due per un braccio 
e li conduce sul davanti) Ah cosa eh’ i V hai fait ?... I l’ hai 
fait conossenssa con tuli i nostri vsin! I sai già ’l nom 
d’ tuti I Una a s’ciama Cristina e a fa la stiroira: ’na Icnga ! 
’na ’lenga d’ infern ! L’autra a fa la frisotina, e a s’ciama 
Giovanina, no ! Angelina ! e a fa l’amour con un mu.sicant 
dia Guardia nassional, ma a l’ è mach un amour da rije, e 
s’ a r han da spousesse , i veui essie dco mi ! L’ autra a 
s’ clama Betina , e a l’ ha un pare eh’ a l’ è nen so pare , 
cioè so pare a fasla la spia e a l’ è mort a San Saivari 
douva eh’ a l’han pcui butalo%n pèrson an causa die Ri- 
forme dèi quarant’eut 1 A j’ è peui un vei, un vei ch’a pipa 
sempre! Un om eccelent, e i Tavouma già fait anssema un’a- 
micissia d’ fer ! S’ i t’ lo vèdeissi Giusepp I Se ti Vincenss , 
i t’ lo vedeissi, venta rije pèr forssa ! Ah ! im dèsmentiava 
d’ dive che ’l musicant dia Guardia nassional , l’ amourous 
dia frisotina, a cica ! si sgnor, a cica ! E chèrdve pa eh’ i 
sia mi eh’ i m’ lo inventa ! no ! ma a l’ è Cristina ch’a l’ ba 
contamlo , Cristina eh’ a sa j’ afè d’ tuti , ma che però an 
tut ’l terap ch’a l’è si a l’è nen staila bona a savei lon 
eh’ i r hai savà mi ant un’ora ! 

Gius. Misericordia ! 

Fine. I l’hai capila! Giusepp! A l’è mei ch’i vado a mangè 
a l’osto i 
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Luisa Sì, andouma pura a Tosto I Tant anchcui da disnè i ’na 
fass nen ! — Ma, adess venta eh’ i r" conta ancora... 

Gius. Ven, ven, andouma, Vinccnss! 

Vinc. Andouma pura!... 

Luisa No l Venta eh’ i v’ conta che. Betina a T ha un amourous... 

Gius. Va ben... ben... 

Luisa Un amourous eh’ a s’ dama Eruesto ! E a sta... 

Vive. Andouma a mangò, adess !... 

Gius. Sì, sì ! Ch’ a l’è mei ! 

Luisa A sta mach da mi s’ i voreissa... 

Gius. Dio vcuja eh’ i sìo dco nen costret a tramudè, prest da 
consta cà ! (partono insieme i due) 

Luisa Spetè ! spctè eh’ i vad à’co mi ! Serco mach la ciav p8r 
sarò... A T è sì ! Spctè eh’ i vad... (jìrima d'uscire si volge) 
Che lenghe ! che lenghe 1 


Fine dell' Atto Vrimo. 
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ATTO SECONDO 

La soena dell’Atto primo. 


SCEMA PRIMA 

All’alzarsi del sipario la scena ò vuota, indi a poco a poco s’ode a girare 
una chiave nella toppa dell’uscio d’ entrata ; 1’ ascio si apre ed entrano 
LUISA, GIUSEPP e VINCENSS. 

Luisa Oh t Quand che un a T ha mangià tant , a montò tute 
coaste scale a T è aut I 
Gius. Si, passabilment ! 

Ftwc. Adess però i m’ sento meli 

Luisa I t’has mangià coum un luv, me car cagna! 

Fine. Ma, mia cara , mi l’avla fam ! Già che s’ i l’aveissa dovù 
stè mach a scoatete ti mentre eh’ i t’ fasij nen autr che 
ciaciarè... 

Gius. Oli 1 va là ! Che bel’e an ciaciarand tant a l’ ha dco man- 
già chila abondantement, madama ! 

Luisa Lo cherdo 1 Venta ben eh' i m’ natrissa ! 

Gius, (ridendo) Dòssnò a meair ancora d’inedia, coasta povra 
martire ! 

Luisa Oh! Fa ’l piasi! T’ses propi mach un gamel. 

Gius. Ch’ a scasa s’ i l’ hai ofendula ! 

Vino. Ah ! ah ! ah ! 

Luisa Oh va là ch’i t’has d’ bei rigaard pér toua foumna ! 
Gius! Ma guardouma un pochi... 

Luisa I t’ fas nen autr che pieme a fè ! 

29 


Digitized by Google 




126 LE GRAME LENGHE . 

Gius. Oh che darmagi! 

Luisa Si ! propi darmagi ! Già ! S’ a stoissa mach da ti a t ’ua 

t 

faria ‘bel’ e gnente d’vèilme a meuiri tisica! 

Gius, (sempre celiando) Sent: i.veui non di’ meuiri tisica, ma 

♦ * 

a j’ è die volte che quasi quasi s’ i t’ n’ andeissi... 

Luisa Eh, cugnà, che bel amour l 

♦ 

Vinc. Ma vOdesto nen eh’ a dis lon per rijc ? 

Luisa Oh già 1 per rije l 

Gius. Ma sì, mia cara metà ! Noui i t’ amouraa, i t’adoruma tant ! 

Ma a j’ è die volte che s’ i V voreissi gaveme l’ incomod ! 

« 

(per abbracciarla) 

Luisa (svincolandosi) Dis I Se ti anchcui i t’ has aussà la douja, 
chérdte ncu d’ feme disperò, sassto ! 

Vinc. (vuole accendere la pipa, e cerca solfanelli) Ah! ah! 

Giusepp a l’ha ’l reso ancheui I 
Luisa Saria stait un po’ mei, mentre eh’ i j’ ero ancora dabass 
eh’ i t’aveissi . inname a piè ’l cafò ! 

Gius. Oh Telo mach lon ? — Ch’ a scusa, madama ! Veulla eh’ i 
vada a piejlo ? Veulla eh’ i vada dco a compreje una lira 
d’ biscotin da bagnejc andrinta ? 

Vinc. Dame un podi un coso, s’ i tl’ has V... 

Gius. Cosa ? Un biscotin V Veussto dco ti un biscotin ? 

Vinc. No, mat ! Un brichet! 

Gius. Ah... un brichet! Speta... (cerca in tasca) 

Luisa Sì, si... fa non tant l’crlo, bravi... 

Gius. Ah! ah! Ma guarda, Vincenss ! Ut’ has avù t9rt ti a nen 
invitò tona sgnora cugnà a piò ’l cafe ! 

Vinc. Ah! ah! ah! Per mi s’ a veul vnì... 

Luisa No, no : adess i bougio pi nen !... 

Gius. Ebcn anlora noni andoiima à pietlo 1 Tò, Vincenss ! . 

« 
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Vinc. Cosa? Veussto demo d’dnè per andè a piè T cafè? l u’hai 


dco mi !... 

Gius. No, no ! Cinpa ! A T 6 un bricliet p6r vischè la pipa.., 
Vinc. Ah bravo ! (raccende) 

Luisa Oh va là! eh’ a Pò nen tant graudios, sour Giuseppi 


i veiii fella vede ! I veui andè souta al cafè a piè tre tasse, 


Vinc. Bravo, fratei Giusepp ! 

Luisci S’ i t’ fass lon mi i t* prométo !... 

Gius. D’ stè almeno tuta cousta giornà senssa parleme d’jafè 
d’jautri? 

Luisa Gufasi I stagh magari un an mi! 

Gius. Per carità! I t’ stas gnaiica un’ora! 

Luisa Va, va! S’ i t’ has veuja !... 

Gius. I vad perchè a di’ la vrità ancheui i 1’ hai dco veuja mi 
d’piò ’l cafè! . 

Vinc. E mi dco I 

Gius. E ti dco? Eben, spelò ’na minuta! (via) 


Vinc. Mes per rije, e mes per da bon, a Pò propì andait. 
Luisa A Pha fait bin! 

Ville. Oh ! adess peui venta eh’ i vada a montò la letèra... 
Luisa Sì, bravo... 

Fine. Sassto nen andouva eh’ i P hai butà le viss ? 

Lwfsa'Pcr mi, no... 

Vinc. T’ sas ben, eh’ i Pavouma anviupajc ant un fagot anssema 
*1 martel, i ciò, la cilena, la ciapuloira, c tuta la feramenta?... 



Gius. Graudios? Sì sgnora, ch’i son grandios, e giusta per lon • 


e i veui eh’ i pijo nostr bravo cafè tuli e tre aussem! 


VINCENSS 0 LUISA. 
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Luisa Ah si! Spata cb'i peassa... A devo esse d’dlà! 

Vine. Adess j’ andrai a véde ! (pipando sempre) 

Luisa Am piasria savei... 

Vine. Cosa?... 

Luisa Se la frisotina a l’ha propi dajc ’l congè al musicant I 

Vino. Ah! Mi d’ ioli i m’nantrigo nen ! 

Luisa Ma sassto ch’a l’è da rije?A l’ha basta che mi dieissa 
quaich parola, e tuta la pratica a s’ è subii rompusse ! Ah 1 
ah ! ah ! 

Vine. T’ sas bin eh’ i t’ has prometuje a to omo d’ nen par lè 
d’j'afè d’jautri, almeno per ancheui... 

Luisa E chi ch’a parla d’j’afè d'jautri? Mi adess i dijo mach 
tant pèr di’ quaicosa, mentre eh’ i fouma gnente ! Dèi resi 
mi r hai una manera d’ regoleme, eh’ i porto mai d’dann a 
gnun ! Mi parlo, i rijo, ma i porto mai gnun mal !... 

Vine. SI, giusta! I l’avouma vdulo ant l'autra cà, da douva i 
seve stait obligà a tramudè pèr le gi*an ruse eh’ i t’ av ii 
sussità ! 

Luisa Ma chi eh’ a l’ ha su.ssità le ruse bel’ e là ? Mi , o la 
pruchera ? 

Vino. Un poch a pr’un! £ difati dco chila a l’han mandala via. 

Luisa La pruchera si eh’ a 1’ era una lengassa ! una grama pel ! 

Vino. Oh va là, che i t’ badiBi nen ti ! 

Luisa A bon coni t’ has da vede un po’ s’ am mandran via da si ! 

Vino. Eh... chissà ancora I 

Luisa Coù-coù! 

Vine. Basta; i vad a serchè le viss... (per partire) 
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SCENA TERZA 

» 

* CRISTINA c detti. 

Crisf. (in fretta) Madama! Madama! 

Luisa Oh Cristina !... 

Crist. ’L galani a l’è drinta ! (con un segno di capo) 

Luisa Chi, ’l musicant? 

Crist. No, Ernesto ! 

Luisa Ah ! coni d’ Betina ? 

CrisL Sì!... 

lÀiisa Ah ! i l'avria tant piasi d’ vedlo ! Ch'a lo guerna! Ch’a lo 
lassa nen andò via ! 

é 

Crist. A rè lon ch’i fass da pi d’ mes* ora !... 

• t 

Luisa Brava !... 

Crist. (rimasta sempre sulVuscio, indica col capo Vincenss) Elo 
so mari ?! 

Luisa No, a 1’ è me cugnà ? 

Crist. Ah! Coni gran rainusiè? 

Luisa Si! 

Crist. A rè un bel’omo ! 

Ltàsa Lo chèrdo ! 

• • 

Crist. (salutandolo) Monssù! Ciareja... 

Vinc. Madama... 

Crisi. Mi rhai visi soua letèra... e ij fass i me compliment. 

Vinc. Che letèra?... 

Crist. Coula dèi Valentin ! 

> * 

Vinc. I savrìa pa... 

Crist. Si , madama a r avia dime... (s'ode a chiudere un uscio 

t 

di dentro) Cinto a seurt adess ! 

Luisa Ch’ a lo dama! Ch’a lo damai... 

(Pittr., Voi. I . 9) ‘ 33 
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Crisi. Ch’ a lassa fè da mi ! (sparisce per un tnometilo chia- 
mando : pst ! pst ! ^ 

» 

Vinc. Ma cosa ch’a voria di’ con sta letèra?.., 

H • 

Luisa Lassme stè; fio dirai peni!... (preoccupata) 

# 

Vinc. Chi eia andaita a ciamè adcss? 

Luisa Fica nen to nas ti ! A son nen afè eh’ a f interesso ! 
T’sas bin eh’ a 1’ è nen bel fichesse ant j’afè d’jautri ! Dun- 
que va ! va d’ dia a montò la letèra, va ! 

Vinc. Ma... 

Luisa (spingendolo dentro) Va, va! Va a fè i to afè, bravi 
(Vincenss entra) 

SCENA QUARTA 

LUISA, CRISTINA, ERNEST. 

Crisi. Ch’ a veBa, monssù 1 Ch’ass gena nen I A j’ è sì una brava 
sgnora eh’ a l’avria tant piasi d’ fè soua conossenssa ! '(par- 
lerà con cautela^ per paura d'essere udita al di fuori) 

Ernest (col cappello in mano) Ma mi... 

Luisa Oh i veui ben sperò che sour Ernest, una pèrssoBa così 
gentil parei d’ sour Ernest... 

Ernest Couma? La sgnora a sa già me nom? 

Luisa I sai so nom , e forsse quaicosèta d’pi ! — Antant, eh’ a 
s’ acomoda, eh’ a staga nen gena I (lo fa sedere) I lo prego 
d’ pèrdoneme s’i l’ hai ciamalo andarè, s’ i l’hai disturbalo, 
ma ch’a chèrda ch’i Tavia tant piasi d’parlejc, e forsse 
d’ pi per so interesse, che per d’autr I Elo pa vera Cristina? 

Crisi. Sicurament! 

Ernest Per me interesse? 

Luisa Sissgnor ! Antant eh' am perméta eh’ ij dija che i son ben 
contenta d’ avei fait soua conossenssa; che chiel a 1’ è un 
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fieul eh’ am pias , che i spero eh’ a sarà nen- la prima nè 
r ultima volta eh’ a vorrà onorò mia povra cà d’ una sona 
visita, e... e tante bele cose anssema!!... 

Ernest Prego ! prego ! madama ! Mi son confus... 

» 

Luisa Gnente l gnente ! Si a j’ è gnun bsogn d’confondsse ! Ch’a 

guarda, noui souma d’gent a la boHa, senssa sirimoftie ! Mi, 

Cristina am conoss, e a sa già couraa ch’i sonlMecugnà 
« 

a l’era si mach adess, ’e a 1’ è andait d’ dlà a monteme la 
letèra, perchè, coum’ a vèd, a T è tut an aria, i tramudouma 
mach ancheui... A proposit, i lo prego! i lo prego, ch’a 
s’sburdissa nen d’eousti bei ardriss! Dèi resi ij confesso che 
s’ a fussa nen la giornà eh’ a V è i saria ontousa d’ riceve 
una pèrssofia d’riguard parei d’ chiel ant una cà cosi a rabel! 
Ma Ioli ai fa gnente ! Doman, i spero, a sarà un autr afe... 

Ernest Oh per mi, eh’ a chèrda... 

‘Luisa Doman i l’ avrouma già butà tut a post, i l’avrouma già 
^ atacà i nostri bei qjuader, i ridò a la fnestra, tut bel polid, 
,tut bel ramassà ! A vedrà 1 a vedrà ! Ma lassouma andò 
lon ! (s'ode a battere con un martello) Scntlo? sentlo? A 
r è me cugnà eh’ a bat ! Ara monta la letèra ! Gran brav’om 
coul me cugnà ! — E me mari ? — Chiel • a l’ ha ancora nen 
la fortuBa d’ conoslo ? Oh, no sicur ! — Eben i lo accerto 
eh’ a l’ è una pasta d’ sucher ! 

Ernest I son ben perssuas... 

Luisa I souma coubiasse parei d’ doui colomb ! Se chiel a l’ è 
bon, mi i son ancora pi boBa che chiel I An tut l’an, ch’a 
guarda I i l’avouma, i l’avouraa mai da di una parola anssem ! 
— Adess i r hai mandalo a piè ’l cafè... Anssi ! coum’ ij 
disia, i veui ben sperò che chiel, monssù, ass arfudrà nen 
d’. piè ’l cafè anssem a noui ! 

Ernest Oh... madama !... 
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Luisa Via ! via 1 Una tassa d’ cafè a l’ è parai d’ una presa d’ta- 
bachi An società a s’ arfuda mai! Elo pa vera, Cristina? 

Crist. Verissimi A j’ è die volte che mi, quand i vad a rende 
la biancheria, i ’na pijo fina des o dodes tasse al dì... 

Luisa Dunque, a ved ! ’L cafè a fa mai mal ! A giuta la dige- 
stibn, a sbarassa ’l stomi ! Mi, ch’a guarda, con una tassa 
d’ cafè i m’sento d’ digerì up canon ! 

» 

Ernest Sì sgnora... Ma mi, sicome i disno a singh ore... 

Luisa Eben? cos’ ai falò Ioli? A serv d’ vermouth! cos’ veullo 
d’pì bel che lon? — No, no ! una tassa d’cafè i veui nen 
eh’ a l’arfuda ! — Ma douv’ 1’ elo andait coul om a piè sto 
cafè ? A r è un’ ora eh’ a 1’ è via I 

Crist. A sarà andait sì souta... 


SCENA QUINTA 

GIXJSEPP con sottocoppa e tre tazze, e detti. 

Gius. Ecco ’l cafèl 

Luisa Finalmentl (seìiea muoversi da sedere) 

Gius. Cosa? finalment? 

Luisa T’ has butaje ’l temp ch’a j’ andasìa ! 

Gius. Eh là! (vedendo gli altri) Oh! servitour. 

Ernest . 

. I (aliandosi) Monssù... 

Gius. Comodi comodi Ch’a s’geno nen! 

Luisa Sì, si ! Ch’ a fasso pura cont che me omo ai sia gnanca ! 

Ch’ a lo calcolo pura per gnente ! Pa vera me bel Giuspin? 
Gius. Si, mia bela LuisiBa! (beffandola) 

Z^iWEcco! Védne? Is fouma sempre d’gnogne parei, noujautri! 
Crisi. Che bela unioni 
Ernest Verament invidiabil ! 
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Luisa Oh sì! Là ; Pinot, voidne ’l cafè, e fa serve consti doni 
sgnori, da già ch’i t’ ses drit... 

Crius. Ah! ch’i vbida?... 

Luisa Ma si... 

Gius. E eh’ i fassa serve... ? 

Luisa Ma sì! Fassto l’andunnì adess? 

Gius. ’( gli dice piano ^ ( Ma s’ i fass serve lor , e mi ?... E mi 

• r baine nen da pielo, mi?) 

Luisa (le dice piano) ( Là, dis ! fa nen ’l paisan ! ) 

Gius, (le dice piano) ( Oh bela ! I son andamlo a piè per mi, e 
nen per lor ! ) 

Luisa (id. arrabbiata) (Fame nen scomparì ! Fame nen vni mussa 
dia vergogna ! ) 

Gius, (le dice piano) (Là, là, dame nen !) (da sè) (Ebin al’ è 
un bel gust Ioli ! ) 

Luisa Ch’a guardo s’a l’è nen gentil me om ! Mach adess, am 
disia pian ant un’oria eh’ ij ciameissa a lor antri se d’volte 
a l’aveisso avù piasi d’ butejc andrinta un cichet d’ rhum, 
opura d’ rosolio... 

Ernest No, no! 

Crist. No, no ! 

Luisa Sicome che a tanti ai pias Ioli !... 

Gius. N’ autra pi bela, adess ! 

Ernest Mi però d’ rhum i na tasto mai... 

Crist. E mi gnanca ! Quaich volta magari d’ rosolio, pérchè ch’a 
r è douss ! 

Luisa Eben, s’ ai fa piasi, me omo a va subit a pielo... 

Gius. (Crepa...!) « 

Crist. No, no ! i veui nen eh’ a s’ ancomoda ! 

Luisa Che incomod ! Gnenle afait! — Giusepp... 

Crist. I torno a dije che d’no! assolutament ! 
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• Gius, (presentando le taeee) Ecco ’l cafèi 

CrisU (pigliando la sua) Oh grassie, mons.sù! 

Ernest (pigliando la Trop gentUI... 

Luisa Eh... che brav omnet! 

Gius. ( Ah se Nossgnour t’ na mandeissa ’na boBa. ) 

Crisi. E chiel, monssù? (a Giusepp) 

Ernest I voria nen eh’ a s’ priveissa... 

Luisa Oh noi A na pia pai Ai pias pa ’l cafè ! 

Gius. Già, am pias nenl... 

Ernest Dèi rest, con tut piasi, (offre la sua) 

Luisa Ma cos falò, am badinlo ? Ch’ a beiva , eh’ a beiva pura 
• ‘ coul cafè an santa pasi Ma salo nen che a me omo j’ è pi 

car ’na meisiBa che piè ’l cafè ? 

Gius. Già ! 

Luisa Fassa d’vin! oh aniora sì! Ma d’ cafè? Ai fa schenrl 
CHus. (Eben, i veni giusta andè a beive d’ vini ) 

Ernest Quand a l’è cosi, i lo beivo ! 

Luisa SI, si! 

Crisi. A l’è tanto bon !... 

Ernest Eccelent!... 

Luisa Oh a noujautri an lo dan sempre pi bon ! Quand a vedo 
me omo, a san già eh’ a l’è pèr mi, e a boto subit aposta la 
cafetiera al feu! E anssi a l’è bin pèr lon ch’al’ha tarda 
tant ! — Pa vera, Giusepp, t’han fatlo fresch aposta, sto cafè? 
Gius. No... cioè si... 

Luisa Hassto dije eh’ a 1’ era pèr noni ? 

Gius. Douva eh’ a 1’ è Vincenss? 

Luisa A- r è d’.dlà ! — Ma rispond a mi adess?... 

Gius, (chiama alV uscio) Vincenss! Vincenss! 

Vinc. (di dentro) Oh! 

Gius. Yen si 'na minata! 
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SCEMA SESTA 


• VINCENSSe detti. 


Fine. Cosa j’ elo ? 

Gius. Pijte la giachgta e yen con mi! 

Fine. Andouva? 

CHus. A beive un ciorgnet ! , 

Fine. E ’l cafè ? 

Gius. Guarda là, a j’è già compari e comari 'ch’a lo beìvo ! 
Fine. Oh! E ti? 

Gius. Mi a l’ han fame soldà i 

Fine. Oh! oh! oh! pover Giusepp! (ridendo) 

Gius. Yen, andouma... 

Fine. Andouma pura... 

Gius, (agli altri salutando) Padroni... 

Luisa VasBto via, Pinot?, 

Gius. Si, i vad propi via, Luisota! • 

Luisa E dco Viheenss? 

Gius. Dco chiel! 

Luisa E la letèra? 

Fine. A l’è già montà. 

Luisa Là... ben, andè pura, ma tornò prest, seve? 

Gius. Si, soura padrofia ! Bondissarea... 

Ernest Arvédlo... 

Crist. Arvédlo... 

Gius. Guarda, fratei, mi un dì o l’autr a coula petegola d'mia 
foumna ij na fass un frach ! 

Fine. Va un po’ là, eh’ i t’ ses trop bon ti! (partono) 
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SCUNTA SETTIMA 

LUISA, ERNEST e CRISTINA.* 

Crist. E sciau ! Lor a s’na van I Ah per coui li sì eh’ a s’ conoss 
eh’ a son fratei ! A son tuti doui bon parei dèi pan ! 
Emest Propi... 

Luisa Dunque, tornand a nostr disedurss, chiel sour Ernest... 
Ernest I devo ringrassiela d’ coul eecelent cafè ! 

Luisa Parlouma nen d’ lon adess ! Parlounia pitost d’ un’ autra 
cosa ch’ai farà motoben pi piasi ! Dia bela Betina ! 

Crisi. Oh Ioli , sì 1 . 

Ernest Ah! chila a sa dco che... 

* Luisa Eh figuroumsse! — E eh’ a dija un po'ch, ai piasla ve- 
rament conia fia? 

Ernest Oh si! ■ ^ 

Luisa Difati a 1’ è bela... 

Crist. Belissima ! • 

Luisa Brava, modesta... 

Crist. Ai pias travajè... 

Ernest Oh si... si!... 

Luisa E... veullo propi sposela?... 

Ernest Tal a Tè la mia intenssion... 

Luisa E quand?... 

, Ernest Oh prest!... 

Luisa Perchè eh’ a l’ha ancora nen falò? I sai che chiel a l’è 
liber, indipendent... 

Ernest A capiss dco chila... Prima d’ lighesse pèr tuta la vita... 
Luisa Oh già ! 

' Crist. Venta pensseje doue volte !... 

Luisa A rompsse ’l col a j’ è sempre temp ! 
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Ernest E pcui ij dirai... La fìa am pias... imenssament am piasi Ma... 
Luisa Già! A j’ è ’l so wa.' 

Ernest Certi dubi... 

Crisi. Su la famia, elo pa vera?... 

Ernest Sissgnora... Coul Gioachin... 

Luisa Eh! eh! eh! eh! (con un riso secco e malizioso) 

« • 

Ernest Quaichdun a V ha vorssume fè chérde che... a T è nen 

so pare ; o almeno Bel’ e Cristina a 1’ ha già dime 

* 

quaich parola ch’a 1’ ha fame dubitò un pochi... 

. * » 

Luisa Eben? eh! eh! eh! (come sopra) 

Crisi. Oh per mi i l’ hai dit gnente, perchè i sai gnente. Pitost 

si madama eh’ a sa... 

» ^4 

Ernest Chila a sa? (a Luisa) 

Luisa Oh... mi i sai gnente! Ehmj 

Ernest Vèr carità^ madama,. s’ a sa qualcosa, eh’ a parla! 

Luisa Oh... mi nè i pouss, nè i devo parlò !... 

Ernest Oh ! e perchè ? Anssi chila, s’ a 1’ è vera eh’ a l’ ha un 
po’ d’ stima per mi , a dev parlè ! 

Luisa Nossgnor! Perchè a j’è d’ ij segret eh’ a venta pa tradì! 
E mi i son nen una foumna .da fè lon sicurament! Salo 
lon eh’ i peuss dije ? 

4 t 

Ernest Sì... 

Luisa Che se chiel a T è annamorà d’ coula fia, ma verament 
annamorà, a dev piesla,* spesela senssa andò a serchè soua 
famìa,- nè so pare , nò d’ autr! Cos falò d’ bsogn d’ tante 
dlicatesse ? ’L vero amour a dev giiardò gnun an facia ! A 
r è vera che quaich volta, a smìa son, a smia lon... e che 
quand a nass un sosspet... pitost che nen vnine an ciair , 
as lassria andò tut... Mi già, oh per mi i son dco parìa ! 
i lo nego nen! E mi s’ i fussa ant so caso i la sposrìa nen! 
Ma chiel a dev* anvece spesela ! 
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Ernest Oh ! ma pérchè ?... 

Luisa Cos servlo mai fè tante gnogne, quand che tardi o test 
venta cascheje? Cos serylo perde ’l temp a spetè quand 
che Ioli as dev fesse ? Se un ai veul ben a la fia, cos Thalo 
da sagrinesse d’ ij delit e dia cativa fin dèi pare ? 

Ernest (alzandosi) Delit? Chila a l’ha dit delit 1? 

. • 

Crist, Delit e cativa finì (come sopra) 

Ernest Ch’ a s’ spiega, madama, per carità eh’ a s’ spiega! 

f 

Crist. Ma sì, eh’ a parla! 

♦ • 

Ernest Ch’ a tèma nen eh’ i la compromèta 1 I lo giuro Ma 

eh’ a parla!... 

Luisa Mi i peuss di gnente. 

Ernest Ma chi, chi eh’ a 1’ ha comess d’ delit ? 

Crist. Chi eh’ a l’ ha fait una cativa fin ? 

Luisa Gnun... gnun... . 

Ernest No, chila a vorrà alude*.. 

Crist. A s’ intendia d’ parlè... 

Luisa Là... anssouma! Tut curt! Mi i veuj di’ gnente. Ma mi i 
dijo, parlandmach a me riguard, che mai pi i sposria una 
fia eh’ a l’aveissa avù un pare eh’ a fasìa la spia, eh’ a l’è 
stait ampicà, e che dop a l’ è mort an pèrson ! ! 

Ernest Couma?... ’l pare... d’Betinà... 

Crist. A r è mort an pèrson 1 ? 

Ernest Oh ! a l’ è incredibil ! ! 

Luisa Già eh’ a l’ è incredibil I E giusta per lon mi veui pa 

t 

sforsseme a feilochèrdel Anssi, mi veui pa eh’ a lo chèrdal 
Perchè, eh’ a guarda, m’ è pi car esse pia per una balista, 
coum^’as dis, pér una busiarda, pitost che vède un matri- 
moni andè mal pèr causa mia ! Oh no ! mai ! — Dèi rest 
fussa mach pèr feje vède eh’ i son sincera , e che soura 
Luisa a r è nen una foumna d’ coule 'ch’as anvento d’ bu- 
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siardarìe per parlò mal dèi prossim , i podrìa dije che mi 
sai vita, virtù e miraeoi dèi pare d’ Betina da la })oca istèssa 
dèi vei Gioachin ! 

Ernest Ma chila... eh’ a l’è afait neuva d’ cousta cà... 

Luisa Ma già, i son propi neuva an cousta cà! A son poche 
ore eh’ ij stagh andrinta... epura! Mi i sai lon eh’ i sai ! 

Ernest I chèrdo però nen che Gioachin !... • 

Luisa Ma quand eh’ i* 1’ hai dije d’ehèrde ? Ch’ a chèrda pura 
nen eh’ am fa piasi ! — Se peni a voreissa propi sinceresse , 
mi i peuss indicheje una pèrssoha eh’ a l’è informà tant 
coum Gioachin! 

Ernest Chi ? ^ 

Luisa ’L padron d’ cà 1 

Ernest Oh ? ! 

Luisa A r è cosi ! 

Crisi. Oh a peul esse benissim vera che ’l padron d’ cà a sapia 
tut, dal moment ch’a ven sempre a trovò sour Gioachin, e 
che d’ volte a stan die ore anssem... 

Luisa E peui, e peuil Veullo eh’ i la dija? A l’è bel’e’l pa- 
dron eh’ a r ha contarne tut ! 

Ernest ’L padron d’ cà ? 

Luisa Si sgnor ! 

Ernest (risotluto) Ah! sossi a l’è un misteri ch’am pias gnente 1 
Mi son un fieni sol, indipendent, si I Mai godo trop boBa 
ripntassion ant ’l comerssi pèr ficheme con d’ pèrssoBe ch’a 
peusso un dì 0 l’.autr feme disonori Soura Betina a 1’ à 
bela, si ! Sour Gioachin i lo chèrdo un onest’ om, si ! Ma 
a r han agi paal tuti e doni a nen feme ogni confidenssa , 
dal moment eh’ i avia dichiaraje che mie intenssion a l’ero 
oneste, e eh’ i frequentava nen soua cà mach pèr scaudeje 
le cadreghel 
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Luisa A'I’avran nen cherdulo necessari... 

Crisi. Certe cose as confido nen a tuti ! Tant pi quand as trata • 
d’ dclit e d’pèrson !... 

Luisa Chiel però, adess a dev regolesse come se gnun a Taveissa 
dije gnente... Fè finta d' gnente... 

Emest Oh mi i sai coum’ i devo regoleme I... 

Luisa Bravo ! 

Ernest Ogni pratica a l’è routa! 

Luisa Ma no! ma no! 

Ernest A l’è routa, i dijo... (con fuoco) 

« 

Luisa Mi son tut autr che capace d’ dcje d’ conssei, ma per 
adess ch’a m’ sconta mi , eh’ a^j^ssa coum’ ai deta so cheur. 
Mi i chèrdo d’ non avei parla trop, e per lon i fass coume 
Pilat, i m’na lavo le man, pérchè i sai che ant i matrimoni 
. venta mai messciesse I Chiel l’ è nen una masnà, a 1’ è un 
om, e a dev conosse i so interessi qual eh’ a son ! 

Ernest Oh si ! 

Luisa Dèi rest, qualunque cosa ch’ai suceda, che chiel a spousa 
0 ch’a spousa nen Betina, pèr me riguard a j’ è sì Cristina 
■per bon testimoni che mi i na peuss d’ gnente, i 1’ hai dit 
gnente, i na sai d’ gnente.... 

Crisi. Oh per Ioli... 

Ernest Madama , eh’ a viva tranquila. I la ringrass^o e i la ri- 
verisso. (per partire) 

Luisa E s’ a veul informesse d’mei, ch’a vada dal padron d’eà... 

Ernest Sì sgnora. 

SCElf A OTTAT A 

BETTINA e detti. 

Bei. Madama... (udendo Emeet) Oh ! Coumù ? sour Ernest a l’è 
ancora sì ? , ' 
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EmeSt Si, tota... (riservato) 

Luisa Oh ! Ch’à veBa, eh’ a velia si, Betina I 
Eet. (ad Ernest) Im chérdìa ch’a fussa partì... 

Ernest Coum’ a vM, i parto mach adess. Madama .. 

Bet. E quand ch’a tourna peui?... 

Ernest Ma, per dije la vrità, i savrìa pa !... 

Bet. Oh! (sorpresa) Ernest! ma chiel... 

Ernest Ciareja... (via) 

SCENA NONA 

LUISA, CRISTINA e BETTINA. • 

Bet. (guardandogli dietro) Che cambiament ! Cos 1’ baio mai? 
Mach adess, quand a l’ è surtì da nostra cà l’era così ale- 
gher, così grassios, e adess... 

Luisa Eben, bela Betina?... 

Bet. Ma... ma eh’ a dija un poch. madama, cos l’ baio Ernest? 
Luisa I savrìa pa... 

Crist. Gncnte afait... 

Bet. Ma s’ a l’ha mai tratame parei! (guardandole tutte e due) 
Quaidun a j’ avrà forsse parlaje mal d’ mi ? 

Luisa Oh che diani! 

» 

Crist. Gnanca ’na frisa! 

Luisa Coum veulla mai eh’ as fossa a parlè mal d’ chila, eh’ a 
l’è un angel? 

Crist. Una vera perla ! 

Bet. 0 d’ volte parlaje mal d’mia famìa ? Chila, madama, ch’a 
dis eh’ a sa tut... 

Luisa Mi sai gncnte, mia cara fia, e su coul particolar a peul 
vive tranquila eh’ i 1’ hai gnanca duvert la boca! E Cristina... 
Crist. No, no, sicurament !... 
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Luisa Pitost, s’a fassa nen eh’ a va Dcn ben a parlò maì... 

Bet. Eben, eben ? * 

Luisa Quich autr amouret... . | 

Bet. Oh!! ' ; 

Luisa Eh ! santo Dio ! A son giovo ! 

Bet. Ah! eh’ i 1’ hai sempre dubitalo!... 

Crisi. Per un bon balosset al-1’ è ! L’autr di l’ hai sorprendalo 
mi su dia scala eh’ a voria ambrassè la frisotina... I V a- 
vria nen diio, ma adess che soura Luisa a dis lon... 

Luisa Sentla Betina? 

Bet. Ah brut mentitor ! — E, s’ a Pò parei, chissà ancora ch’a 1 
sia fermasse si a soua cà per spetela, pòr vedla, per par- 
leje! (rabbiosa) ‘ . ! 

Crisi. E bo ! Pa per nen autr ! 

Luisa A capiss ! Noujautre i 1’ avouma pa ciamalo ! A l’ è vnù 

* 

das per cliiel con una scusa qualunque! j 

Bet. Sfacià ! i 

Luisa Anssi, mi son resta bin sorpreisa quand i 1’ hai vdulo a 

intrè francament! E se Cristina a m’ disia nen ch’a l’era 

Ernest , so ainourous , eh’ a cherda , eh’ i l’ avria faje una j 

figura! . I j 

* 1 

Bet. Ma se chila a l’avia dime a mi ch’a lo conossìa V | ^ 

Luisa Va ben si i lo conossia ma quasi pi d’ nom che 

d’autr !... 

I 

< 

Crisi. Già, già ! pi d’ nom che d’autr ! • | | 

Luisa E adess i scometto eh’ a l’ è andait via d’ cativ umor , | | 

perchè chila a l’è vnulo a disturbò! ! ( 

■Bet. Oh! a Pò che d’or in avanti i starai un po’ pi utenta! ! I 

Luisa Brava! . . : 

* 

Crisi. Ch’ as lassa nen inganò parei ! , 

Bet. Oh! Pitost... (jnaugendo) Pitost ij rinunssio ! 
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Luisa Ecco! 

Crisi. Così a va fait ! 

Bei. Cosa m’ na falò a mi ch'a m’spousa, e peui dop... e pcui 
dop... (singhioeeando) 

Luisa Ch’a i fassa d’infedeltà?! 

Crisi. Anlora a saria inutil ! (s'ode rumore) Oh ! miraco la fri- 
sotiEa a ven a cà adess 1 I sento d’tapage;... a tambusso 
so uss... 

Luisa A sarà quaichdun ch’a ven a serchela... 

Crisi. Magari ’l musicanti... 

Luisa Ah! coul dia cica? 

Crisi. Si ! — Ciuto ! a va torna via sentla nen i pass per ’l 

coridor? A l’è propi chiel! I lo conosso ant la manera 
d’ marciò!... 

Luisa Am piasria védlo... 

SCEBMl DECmA 

BIASIN e dette. 

Biasin (molto gioviale) Ohi Ch’a scuso un poch... J’elo Cri- 
stina si? 

Crisi. I sou propi sì ! Ch’a yeBa aiianss, Biasin ! 

Biasin (c<m disinvoltura) Oh ciareja ! Guarda, «guarda quante 
bele sgnore ! Tota Betina , i la riverisse — stala ben ? 

Bei. Grassie. (abbassa gli occhi) 

Biasin E mi dco, grassie! 1 son bin content ch’a staga bini 
(a Luisa) E cousta tota si coum’ a s’ciama? 

Luisa Ah ! ah ! ah !... 

Crisi. A l’è pa una tota, a 1’ è marià! 

Biasin Marià? Tanto mei ! I m’arlegro ben con chila perchè al 
moment d’adess a son pi le tote eh’ a smio marià, che le 
marià a smio d’ tote ! 
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Luisa Ohi Trop complimentos... 

Crist. A l’è una nostra neuva Tsina... 

Biasin Tanto mei I I son ben fortunà... 

Crist. E cosa ch'a voria da mi, Biasin, eh’ a m’ serrava ? 

Biasin Oh pa nen t I voria mach ciameje s’ a l' avia nen vist 
mia fiama... 

Crist. AngeliSa? * 

Biasin Si... 

Crist. I Tavouma védula stamatin ’na minuta, e peui i chèrdo 
ch’a sia andaita via. e ch’a sia pi nen tomà. 

Biasin J’afè a van mal, sala ? (commicante) 

Crist. Oh I 

Jjuisa (lo guarda attentamente in volto) 

Biasin Ch’ a s’ imagina che (Cos’ diau l’ hala chila si eh’ a 

m’ guarda cosi fiss?) 

Crist. Eben ? eben ?... 

Biasin Ch’ a s’ imagina che.., (Ch’ a sia inamorà d’mi?) 

Luisa (piano a Cristina) (Smia eh’ al-l’ abia neni) 

Crist. (piano a Luisa) (Cosa?...) 

Luisa (piano a Cristina) (La cica!) 

Crist. (piano a Luisa) (A sarà gavassia !) Dunque, Biasin, cosa 
eh’ i r hai da imagìneme? 

Biasin Oh si I Am ven le caudafie mach a pensseje ì Ch’ a 
s’ ima;;ina che conia tiraSa a 1’ ha dame ’l congè ! 

Luisa Oh! 

Crist. Oh 1 

Biasin Ma ! 11’ hai bel’ e bin paura d’ vni mat I Mi i sai nen 
cosa eh’ a l’abia vist, o eh’ a l’abia sognà, ma a l’ha propi 
dame ’l congè an modis et formis! ah! ah! ah ! A l’ha ' 
scrivume una lètera cosi galupa, ch’a fa drissè tuti i cave! 
per punta mach a lesla 1 Ah ! ah ! ah ! a fa vni la pel d’oca. 
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le convulssioii, ’l saiigiut, ’l mal iV San Gioan, ansouma a 
fa caschè d’ mori improvisa! ah! ah! ah!.. 

I Crisi, E chiel a rij ? 

I Biusin Lo chèrdo! I rijo per feme passò conia gran rabia eh’ a 
I I m’ divora i boton dèi corpet ! 

I Crisi. Chiel 1’ è sempre stait drolo ! 

I Biasin Ma per drolo eh’ i sia , i lo son ancora nen tant parei 

: d’ consta lèteral (la mosira) Per fortuna eh’ i l’hai un ca- 

I 

I rater dous, dèssnò a coust’ora i sarìa gi*à andait a campeme 

giù dèi doiron dia sitadela ! Ma ai fa gnente ! Se AngeliUa 
j crudela ! a l’ ha abandoname, a j’è però sempre tota Betina 

, ch’a l’è una die pi bele fie d’Turin, e che mi adoro dispe- 

ratament ! 

, Bei. Ah! ch’a fassa ’l piasi! 

j ■ I 

i Biasin Ma sì! Creatura pi che divisa !... 

I Bei. C’ a m’ lassa stè, bravo ! 

■ Biasin Bella siccome un Angelo! 

, Crisi. Ch’ a la lassa stè, Biasin, ch’a 1’ è già trop sagrinà. 

Biasin Sagrinà?... Ebiu, mi! mi la farai stè alegi'a! 
i Crisi. S’a saveissa quala eh’ a 1’ è la causa d’so sagriu! 

1 Biasin Quala elo ? 

I Luisa Chiel as la penssa mai pi !... 

« 

Biasin Mi no... mi sai pa... 

Crisi. A l’è gnente meno che soua fiama! 

Mia fìama? AngeliSa? Conia ch’a l’ha scrit cousta 
‘ lètera fulminautv 
Bei. Ah no... 
i Crisi. Ma sì ! 

; Biasin E cosa eh’ a l’ha fait mia, cioè 1’ ex -mia AngeliSa? 
Luisa A r ha robaje so Ernest ! 

Biasin Oh ! ! 
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Crisi. Sì , Biasin ! 

Lttisa A l’ha ciapnje Cristina ch’a s’ ambrassavo su dia scala! 
sour Emest e soura Angelica! 
j Biasin A s’ ambrassavo ? Possibil ? 

Luisa Ch’ ai ciaina ! 
j Crisi. Ma si ! 

Biasin P6r tati i bombardon dia musica ! Ch’a sia pèr lon che 
conia pctegola a l’ ha dame ’l congè ? ! 

Luisa Eh... eh’ a dija... 

Crisi. Una causa ventava bin ch’a i fussa ! 

Bei. Ah! i son trop disgrassià! 

Biasin S sautissa! Eben! Noni vcndicoumsse! 

Luisa An che inanera? 

I 

I Biashi Fasend l’ainor noujautri doui, mi e Betina, spousandsse! 
!. Crisi. Ah bravo! 

Luisa Pèrche no! Basta che Betina... 

Bei. Oh mi no ! mi no ! Se Ernest am tradiss mi vad a feme 
mounia ! 

Biasin E se Betina a s’fa mounia, mi vad subit a feme fra ! 
Luisa Bravi ! E peui j’autri doui a rijrio su vostre spalo ! Anssi 
venta feje vede eh’ a v’ ua fa gnente d’ lor. • 

Biasin Ma già... 

Bei. Ah no... 

« 

Biasin Però Angelica a s’ia passa neii sujta, saune? I l’avrouma 
peui ancora da discore anssem ! Mi i rijo, i badino, ma i 
son peui nen un farfo d’ pianta ! c coul monssù Ernest !... 
Bei. Oh ! a m’ sentirà !... 

Biasin Brava ! E antant foumsla boBa noujautri doui ! Ch’ a 
velia sì, Betina! (le prende una viaiw) Ch’ a s’ sagriCa nen! 
Ch’a fassa parei d’mi! Ch’ a staga aiegra, donca! Tanti 
sonma ant l’istess caso tuli doui! 
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Bei. Ah! 

Biasin Veulla eh’ i la fassa rijeV Ch’ a spela! Ij leso coula certa 


lètera! Un vero capo d’opera! (Vapre) 



^ Sì , si eh’ a lesa !... 


Biasin Dunque eh’a stage bin atent! — 0^99^ ^ Caro Biasino! 

« Io non sono una gerlcra, comrae lui si creda, hai saputto 
« ogni cosa, e suiio ben mortificatta di toì ! luto è funito, ì 
« e Io prego di non butare mai più i piedi in mia cassa ! n 
(Le donne ridono forte. Comparisce Angelina). 

Biasin Ch’a guardo! FiUa Betina eh’ a rij ! Ah prussot! sossi • 
bi eh’ a r è un bel toch d’ grassia di Dio! 

♦ 

Bet. Là... cinto! 

Biasin Parlo pi nen! (finisce di leggere) « in mìa cassa! E vi 
« dicho che siete un tarditure un inganature un bugiardo, 

« e mi dichiaro la tua Angelina ! >> 

(Gli altri ridono). 


Angcl. Sì! si! I t’ ses un traditor, un inganator, un busiard! 
Biasin Oh brava tota ! Ch’ a veBa un poch si ! 

Le altre AngeliBa ! !... 

Angel. Fa nen bsogu ch’ara daga dia tota, monssù ! Ch’a vada a 
deje dia tota a soue morfiose! 

Biasin E ehila eh’ a vada a deje del monssù ai so tech-tech ! 
Angel. Mi d’ tech-tech i n’ hai gimn ! Pitost ti eh’ i t’ has un’a- 
mourousa a tuti i cantoni 
Biasin Fa ’l piasi, brava! 

Angel. Oh! i sai tut! 


SCENA VNDECIBIA 


ANGELINA c precedenti. 


* 
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Bùt.sm E mi dco 1 

Angcl. Già cliiel! « Greci , a m’ disia , crdd Angelina che mi i 
« facossio con tutf, ma i t’ veui mach bin a ti sola! m 
B usios! I l’avria vergogna! Pdr fortuBa ch*a V han avertinie! 

Biasin Ah! grama pel! Gherdesto eh’ i lo sapia non ’l perchè 
eh’ i t’ pianti tute coiiste grafie? A l’è per dome ’l bocon! 
A l’c perchè eh’ i t’ has trova un autr eh’ a t’ dà pi ant ’l 
genio ! 

Angel. Cosa? 

Biasin Sì ! Un autr ch’a T è forsse pi sgnor che mi, e che pèr 
lon a j’ è pèrmess d’amhrassè- la tota sirdla scala! 

Angcl. Ambrasseme mi? 

Biasin Sissgnora ! Ambrassela chila ! Oh i savouma tnt ! E dco 
Bctina a 1’ è informà ! • . 

Angel. Ma d’ cosa ? 

Biasin Che ti t’ ij parli a so Ernest! 

Bel. Ah! I la chérdia nen capace, sala, d’ feme coni tort! 

Biasin Sentesto? Povra fia! I t’dovrij avei vergogna!... 

Angel. (indignata) Oh ma cousta a l’è bela! A l’è chìel mach 
adess ch’a i fasìa ’l casscamort, ch’a i locava la man, ch’a 

• la scagnava, e peni a vefio a dime a mi ! Ma seve nen ch’i 
m’farij ben rije , s’ i m’senteissa nen rusià da la rnbia! Mi 
parlcje a sour Ernest? Mi eh’ a 1’ è pi d’ doui meis eh’ i 
r hai nen vdulo! Ma chi, chi, chi ch’a l’è bonla grama 
lenga ch’a 1’ ha podù di’ lon d’ mi? 

Biasin Chi ? 

Bei. A l’ò... 

Luisa Noujautre nen sicurament. 

Crisi. Noujautre i na savouma d’gnente! 

Biasin Coui ch’a l’ han dit lon a son hon a sostenlo su toua 
bruta facia ! 
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Auge!. Cosa! A mi bruta facia ? Ah strassoii (l’uii sonadour ! Elo 
coula lì la ricouossenssa eh’ 1 t’ has per mi, dop d’esse staila 
’lvà tanti e tanti saba tiUa dop mesaneuit per stircte toue 
camise, i to gilè, i to pantalon? Dop d’avei fait tanti e peui 
tanti sacritissi per ti ? 

Biasin Disi s’ i t’ has stirarne malament le camise, mi t’ hai 
dee regalate un odorin e un anel d’or! Dunque a fa uen 
d’ bsogn eh’ i t’ veHi a rinfaeieine lon bel' e si ! E s’ i t’sas 
i nen la luancra d’ tratè, guarda che mi t’ la moustro ! 

Augel. Ebin ! spela! spela una minuta che mi to odorin e to anel 
j i son bolla a rendètlo subii. Mi veuj gnente d’ roba toua ! 
j gnente! Tut a l’è fumi! (corre via) 

! 

SCE?rA DODICESIMA 

i ' 

j I precedenti mono ANGELINA. 

i 

I Btasin ,\h bruta... (per andarle dietro infuriato) 

Luisa (trattenendolo) Via! Ch’ a l’abia d’giudissi! 
j Crkt. (trattenendolo) Ch’ a s’ lassa nen trasportè da la colera ! 

I » 

j Biasin A 1’ è una fia senssa edueassiou, senssa onor ! 

Crisi. Ch’ a tourna, eh’ a tourua a esse aleglier ! 

I Luisa Si, eh’ a s’ sagriDa Hen pèr lon ! 

Biasin Oh sì! L’hai la testa eh’ a m'gira... • 

' Crisi. Eh là... 

I Biasin A mi, a mi rinfaeieine i sacrifissi ch’a l'ha fait pèr mi V 
i Luisa A sa bin... le fie a 1’ han la lenge. lunga !... 

Crist. Ch' a la lassa un po' di’... 

Bef. (I saria eoutentii che Biasin ai deissa doni sgiatì !) 


I 
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I SCHIVA TREDICESIMA | 

i 

I 

I GIOACHIN con lettera aperta in mano e detti. 

Oioach. Betina! Bt tina ! I 

. BH. Oh papà Gioachiu!... : j 

Gioach. Ernest a r ha cintata! Erne.^t a m'srriv ch i lo veelrouraa j j 

I P* ! il 

j Tn/ti Oh ! ! I 

j Gioach. Ecco una sona l^tora eh’ a 1' ha portante dsora ailess I 
, la poitieia! -- Ma la causa d’ lon mi la sai! (volgendosi | 
I minaccioso vnso Bel’c sì qunichduu a 1’ ha parla ! !... j | 

I Luisa Ch’ a dii-nla sour Giochiti... 

Gìoni'h. Qiiaìcliilun a 1' ha parla e parlà infamement mal ! 

Crisi. Mi sai non Ioti di’ a veuja di’... 

Luisa E mi gnatica... 

Gioach. Ah ! lo san nen ? 

Luisa Chid a cred una cosa, e anvece a l'è un’autra! 

Crisi. A s’ sbaglia bin d’ gross ! _ 

Gioach. Alti i ni’sbaglio? Ma pércliò, dunque, perchè Ernest a 
n’diita parci? 

Biasin Ij lo dirai mi . Gioachin ! — Perchè sour Ernest a 1’ ha j 
* robanie coul bel capitai d’ mia AngeliDa ! i 

Bel. 0 pitost sona Angelina a 1’ ha robame me Ernest! j 

Gioach. Ma <»um vaio sossi? j 

Biasin A va che mi r soua Betina i souma resta luti dotti aus '1 ; j 
pavé, coum a s’dis, i souma tati doui tradì, chila da so firnest | 
e mi da AngeliHa ! 
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, I ANGELINA con involto o detti. 

! I 

I Angel. A 1’ è ncn veia 1 A son tute iini»ostun; eh’ a 1’ ha inventasse 
j per feme la forca a mi , a mi eh’ i son una povra fia sola, 

j ; sen.ssa agiut, scussa protession ! Ma a i fa gnente ! Tè, ciapa 1 | 

I To anel e to odorin a son sii (gli gftiu V involto ai piedi) j J 

I E chila smorfiosiJta. ch’a fa ncn autr che inventesse d’favole I i 

! i 

I I pèr fesse soagiiè , eh’ a vada pura tranquila che un di o 

'■ j l’autr i la qiapo. (a Urtinn) 

■ I Bri. Ch’ a dia ! 

: ; (iioarh. Ch’ a rispeta, mia fia, sala ! 

j Angel. Rispetela ? V eui sciancheje le tèrsse ! Autr che rispetela ! 

I Gioach. Couma ? 

I j Bia.<ìin Guarda, AugeliBa! (che avrà già raccolto rinvolto) 

i I Angel. Sì eh’ ij mostro mi a fc l’amour con i sfojour d’ jautri ! 

I Bct. Busiosa! 

I Angel. Cosa, busiosa? Ma s’ i l’hai ciapala sul fait! 

j Bet. A r è nen vera ! 

Angel. A l’è nen vera? 

I . . , 

' I Biasin No ! 

' I Crist. No, no, eh’ a chèrda... 

I I Ltiisa A l’era si con noui ch’a parlava.. 

' i Angel. Ah! dunque, perchè chi son una povra fia sola, tuti a l’han 
I 1 • da fune centra? Dunque 1’ hai da lassenie dLspresiè, maltratè 
' da tuti? (piangendo di rabbia) No , giuradisna ! no ! E se 

■ I gnun a veul rendme giustissia, i son bona a femla mi con 

i mie man ! (.(avventa sn Bettina) 

I Biasin (per avventarsi su Angelina) Guai s’ 1 1’ lochi coula fia 1 i 
j j Btiisa (trattenendolo) Ma no. eh' a perdo nen so giudissi! | 
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Crioach. ( per avvoltarsi colla pipa in aria contro Angelina ) 

Insultè min Betina? ! 

* I 

Crisi. Gioachin, eh’ a s’ tranquilisa ! 

Bet. (difendendosi da Angelina) Aiidarè, andini; serpeiit ! 

Angel. (infuriata e colle braccia in aria) Ti eh’ i t’ses un serpent ! 
una vipera! 

I ’ ! 

• SCEUfA aVIIVDICESIMA 

i 

. . ‘ 

GIUSEPP, VIXCENSS e iletti. | 

i ' ' i 

I ; Gius. Che diau d’ un tapage! (ad alta voce) 

I Vinc. L’elo la fin del inond ? ! 

' Tutti Ah ! ! 

Crisi. Ch’ a \tlla , di’ a velia con ini, '(ìioacliin ! T.o trascina 
j da , e Gioachin, seguendola, afferra Bettina e la trascina ; 

! con sè; ma questa essendo accapigliata con Angelina , la \ 

quale è trattenuta per lin braccio da Biasin. che Luisa in- ! 
vano cerca d'arrestare. Finalmente, V uno trascinato daf- | 
I l'altro, fuggono tutti dalla porta comune, e Luisa pure ror- i | 

j rebbe seguirli, ma Giusepp in collera l'arresta prendendola \ 

j ! per un braccio.) ' i 

t i Gius. Ma quand , quaud eh’ i t’chitras d' portò la disunion das j 

j per tut? Pòrchò già tute cnuste ruse a nasse piT causa tona... j 

Luisa (tenta svincolarsi) Lassine andò! Lassnie andeje a sparli ! ; i 
Gius. No sgnora ! Ti i t’ deve stè a tona cà... (con energia) j j 
Luisa Lassine andò, i dfjo I * ! ! 

I ; Gius. No I i t’ deve stè sì ! j j 

I Luisa ( con grido di rabbia ed altro sforzo per svincolarsi ) V. j | 

I mi veui andò ! j ! 

I Gius. E mi son bon a dete un sgrognon ! (minacciandola) ' i 

Luisa Dà! dà, s’i t' ses bon! (provocandolo cinicamente) I ! 
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Viìic. ( Giù fratei ! adess a 1’ è ’l bon ! ) 

Luisa Ma dà! Fa mach la preiiva! 

Gius. Ah! va! 1 t’ dag nen perchè... perchè l’hai paura d’ fete 
mal !... 

Luisa ( appena sciolta corre via gridando ) Cristina 1 Betina ! 
Gioachin ! Biasin ! 

Vino. Fratei ! I t’ ses un gran fascul ! 


Fine dell' Atto Secondo. 
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r,E GRAME LEXGHE 


ATTO TERZO- 


La scena defrli Atti precedenti. 


MCETTA PRIMA 


G nr S E P P c V I N C E X s s. 

Gius, (seduto colle matii nei capelli) Guarda sii Souina già 
quasi ant 1’ ambrunì, e s’ è ancora ardrissasso gnentc ! Chila 
a Tè fora con i vsin eira cinsioIJa... le ore a passo e adess 
peui, quand a 1’ è ora d’andè a durmì. a ven peui a cà a 
fè''l diau a quatr ! Ah! il' hai guadagna un bel terno mi. 
coni di eh’ i son m.ariame ! 

Fine. A r è che ti t’ ses trop un bon omass ! T’ ses nen bon 

• nè a coinandè, nò a fete ubidi ! — Che diassni ! Mi si eh’ i 
voria che una foumna a trateissa parei ! — Guarda, mi a 
l’avrìa bastarne bel’ e macli conia facessia eh’ a 1’ ha fate a 
ti dèi cafè pèr deje una boba lession ! 

Gius. Ma cos vcusto ch’ij fassa? Veusto ch’i la massa? 

Vinr. Un om quand a spousa una dona a dev esse bon a feje 
da pare ; nen lassela fè aut e bass coum’ a veul. ma dirigla 
passicntement ant l’ istessa manera che un bon carossè a 
dirigg so cavai, cioè mostreje a vive coum’ a s’ dev ant la 
società, mostreje a rudi la famia e a muderò la lenga. 
Perchè venta eh’ i t’ noti cHb nna foumna s" a s’ lassa libera 
e. padrona d’soua lenga a l’è prccisament parei d’un cavai 
senssa brilal Guai s’a fa tant d’ piè la man! A cour> a 
cour distruend tut lon ch’a s’ treuva ant so passagi, portand 
d’dann a luti coui che disgrassiatament incontrai — Dunque 
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i t’ vedi se un om a dev nen studiessc d’moderè an tute 
: le mancre possibil un furor così *d«anos! — E cherdte pa 

I • 

che mi adess i l’abia fato coust paragon, dia foumna conM 
j cavai, per dispresiela.., tut’ autr ! I V hai dit lon, pèrche a | 

! Tè vilume naturai, sponteneo an boca! Dèi rest i son ben 

j ■ 

contrari a tuti coui eh’ a dispresio la foumna e eh’ a i fan 
d’ tort ! Oh mai ! La foumna a va rispetà c ama pi che tut 
a coust mond ! Ma Ioli a impediss ncui d’ coregie i difet , 

* d’ lodela e acaressela quand a fa bin 1 Ma quand^ a fa i 

mal... giù, giù senssa misericordia! ^ | 

Gius, (alzandosi) (ruarda, Vinccnss, mi l'hai paura a butcje le i 
man adoss a mia foumna! L’ hai paura perchè i sai coum' i | 
son, che se i fass tane d’ comenssè i chito pi nen ! Ma un 
‘ dì 0 rautri... 

Vino. Oh si ! Un di o l’autr ! T’ has già diio mila volte Ioli ! 
Gii(s. Oh ! ma adess... 

Vifjc. Adess coume prima, e coume sempre ! 
j Gius, No ! 

Vino. Via, Giusepp I Penssa che ant V istessa manéra che un pare 

• a r e risponssabil die birichinade eh’ a peni fè sona masnà, • 
cosi un omo, un vero om a dev esse risponssabil dèi mal 
eh’ a peul fè a jautri soua foumna ! Quindi coni mal venta 
impedì! 0 . E pèr impedilo venta dovrò d'fermèssa e d’energìa ! 


Gius. E mi i n' avrai ! 


Vino. Nen lassesse mnè pèr ’l nas parei d’ un buratin ! 
Gius, No, giuràdindona, no ! 

Vino, 1 vèdrouma !... 


Ghfs, A r è bel’ e vist ! 

VÌÌ7C. Vaine volte eh’ i t' ses stait obligà a tramudè pèr la lenga 
d’ tona foumna? 

t 

Gitis. Oh si !... Pi d’ quindes volte da dop eh’ i son marià ! 
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Vinc. Dunque, guarda ! 

Gius. Lassa fè da mi, “Ioli a sucedrà pi nen! 

Vinc. E adess guarda un poch : an doui o tre ore ch’a V è ant 
cousta cà che eia del a 1’ ha già fait sucede ? ! 

Gius. I t’has' rasoi! ! Mi i son trop dobol, trop bon ! I son un 
fabioch caussà e vestì ! 

SCK3TA SKCOWDA 

ERNEST e detti. 

f 

« 

Ernest Permess? Ch’a scusa... j’ela nen sona sgnora.V 

Gius. A r è dia , perchè ? 

Ernest 1 l’avrìa piasi eh’ a vneissa con mi ! 

Gius. Oh ! 

Vinc. N’ autra pi bela adess ! 

Gius. E douva s’ a l’ è lecil ? 

Ernest Oh pa lontan ! Mach sì souta al prim pian , dal padron 
d’ cà... 

« 

Vinc. Dal padron d’ cà ? 

Gius. E a cosa fè ? 

Ernest Una cosa da gnente! A 1’ è mach per ave! una spiegassion 
d’ una faconda eh’ a ni’ riguarda mi an particolar. Sicome a 
l’avìa dime certe cose, che s’a fus.so vere, a 1’ avrìo quasi 
butaine ant la disperassiou; e sicome a l’avia nominarne ’l 

padron d’ cà così mi i son nen poduine tnì d’ andelo a 

trovò, e preghelo d’ informeme mei. L’ hai confessaje che | 
mi i jera innamorà d’Betiria, eh’ i jera pront a spousela , 
ma che certi sospet riguard a sona tamia a l’avìo tratnume 
fin adess dal felo. L’ hai dije che sona sgnora a l’ avìa 
curvi consti sospet con d’ parole vaghe si, ma trop ingiu- 
riose per nen ofende 1’ onor d’ una famìa. E chiel a 1’ ha 
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rispondume : — Ch’a vada tranquil, se chiel a 1’ ha d’boBe 
intenssion su Retina a peul spelisela senssa regret, perchè 
ij lo assicuro mi conia ha a l’ è degna d’ chiel. Ma antant, 
per ch'ij peusso vnì al ciair d’ogni cosa, ch’a vada a ciameme 
conia mailama ch’a s’dis così bin informa, e ch’a in’la raeCa 
si ! — E mi i soli vnù... 

Fine. Giusepp ? 

Gius. Vincenss? 

Fine. Cosa dh’ i t’ na dij d’ coust bel ambrèuj ? 

Gius. Um ! 

Fine. A i numcava propi mach pi eh’ a s’ ficheissa’l padron d’eà ! 

Gius. Ch’.a senta, me car sgnor: s’a nv'scouta nji , chiel a fa i 
so afè tranquil, tut d’a s’pèr chiel, a spousa soua PaoliBa 
0 Retina couma eh’ a s’ ciama, e mia foumna, ch’a fassa ’l 
piasi, eh’ a la lassa un po’ stè! Mi i lo dijo ptì- so mei, 
salo? Chiel a sa nen j’ambreuj ch’a l’è ancora capace d’feje 
sucede coul demoni ! 

Ernest Ma pure adess!... 

Gius. Adess a 1’ è ancora an temp... ch’a m’ sconta mi ! 

Ernest Ma ’l padron d’eà a speta ! 

Gius. Eben I Ch’a i dija eh’ a 1’ ha nen vèdula ! 

Ernest E s’ a m’ chèrdeissa nen ? 

Gius. Eben! Per ch’a chèrda i j’andrai mi anssema! I sai nen 
d’ lon ch’a s’ trata, ma a i fa gnente ! Basta che mia foumna 
a r abia pi nen da rntreje ! 

Fine. Oh magari, Giusepp, sarijlo nen mei ch’i j’andeissa mi? 

Gius. E dco.! giusta! vaje ti! Scusa che da coula strà i t’ fass 
dè la ciav dia porta e la ciav dia crota... 

Fine. Si.|| 

Gius. Po content parei? A vedrà che me fratei a rangia tut... 
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Ernest Per mi... A l’è mach che coule certe parole eh’ a l’avia 
dit soua sgnora... j 

Gim. A vedrà! a vedrà che me fratei u savrà gavesse i pel j 

Vinc. Ch’ a veBa. monssù... 

Ernest Posto eh’ a veul parei andouma pura... 

Gius. Si, eh’ a vada ! E eh’ a s’ teBa per regola d’ mai confidè j 
i so segret a le fouume ! ('Vincenss e Ernest via) Ma smijlo j 
vera ? A son cose da fè anrabiè uu mori ! Oh adess 1 adess j 
ch’a veBa a eà i veui dijue quatr! Vinccnss n l’harason! | 
Energia e fermessa ! Déssnò chila li a poch per volta a l’è 
capace d’ buU* an rivolussion ’l mondi (s'odono voci) A l’è i 

si! Miraco a 1’ è au compagnia d’ quaich foumua Eben, . 

adess i vad d’.dlà, e quand a sarà sola i surtirai , c anlora M I 
a m’ sentirà, (via) ' ' 

SCENA TEBZ.Ì I 

LUISA , BIASIN , ANGELINA. 

Luisa Ma si, ma si ! A 1’ è mach quistion d’ capisse ! Del rest i ! 
tut ’l mond a sa che la nostra brava AngeliBa a l’ è anna- ! ; 
mourà seriament d’ Biasin e Biasin a l’ è altretanto anvers I I 
d’ chila ! Perchè s' a fussa ueii parei a_ sario pa sagrinasse j 
Uint, e a sario nen vuù quasi ant ’l perìcol d’massesse ! Per ■ 1 
iortuBa ch’jera mi! che, nen per llateme, i fasia la figura 1 j 
dl’Angel dia pas, e eh’ i 1’ hai nen permetù ch’a i sucedeissa > 
gnuBe disgrassie ! No ! Mi i sai pur trop che la causa d’tute | i 
couste discordie a l’è coula bona dona d’ Cristina, e per j_ 
lon i vorìa nen che pèr doue ciance inutil ai fussa staje 
d’ maleur ! ^ 

Biasin Scura Cristina dunque ?... 

Luisa A 1’ è la causa d’ tut ! 
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Angel. A Tè chila eh’ a l’ha dit...? 

Luisa Che chila , Angelica , a s’era lassasse ambrassc da sour 
Ernest su dia scala , e che adess a i parlava, e ch’a voria 
piantò Biasin pèr lon, e che iien contenta d’parleje a Ernest, 
quasi tute le seire.a s’ fasia compagnè a cà da d’ giovnot 
fica an s’ la porta, e eh’ a i piasia fè la doussa con tut ’l 
mond... oh anssouma! a n’ha dine tante, che mi adess i 
mn’ arcordo gnanca pi ! • * 

Angel. Ah grama lenga! 

Biasin E d’ mi, e d’ mi cosa eh’ a 1’ ha dit ? 

Luisa Oh d’ chic! a l’ ha dine ancora d’ pi hele ! 

Biasin Ma cosa? 

Luisa A r ha dit ch’a l’era un barivel, ch’a 1’ avìa una sgnora 
a tuti i cauton... 

Angel. Lolì, i m’arcordo bin, a l’è chila, madama, ch’a Tavìa 
dimlo, e a r è giusta per lon che mi tuta anrabià i son 
andaita d’ dia e i 1’ hai scrivù coula lètera ! 

m 

Luisa Si, i lo nego pa; i son mi ch’i l’hai dijlo, ma a 1’ è 
Cristina eh’ a l’avìa contamlo ! 

« 

Biasin Basta... Cosa eh’ a l’ ha dije d’autr d’ mi ? 

Luisa A l’ha dime, dunque, ch’a fasia l’ amour con tuti, ch’a 
r avia tenta tante volte d’parleje a Betina, c che una volta 
a r avìa fica tenta d’ parleje a chila ! 

Biasin Cosa? Mi parleje a Cristina? 

Angel. Ah brut giumenti 

* Luisa E veullo eh’ i lo confessa V A I’ ha fìCa avù ’l corage 
d’ dime che chiel a l’ ha ’l vissi d’ ciche ! ! 

Biasin Mi ? ! 

Angel. Cosa ! Elo vera eh’ i t’ cichi Biasin ? 

Biasin Ma s’ i fumo gnanca ! 

Luisa Dunque eh’ a tiro la consseguenssa da lon... 
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. Àngel, Bruta impostoira, và ! 

Biasin A l’è propi ’na bela piega! ah! ah! ah! 

; Anyd. A T è eh’ i son boDa a laveje la facia, uii ! 

Biasin Ti t’ staras ciuto ! i 

♦ , ' I 

Luisa Si, a re luei, per evite i guai... 

Angd. Cos’ V baine faje ini, d’ andè a parlò parei ? Cos’ l’avijlo 

faje me Biasin, pèr lesie la vita ant coula manera ? bruta... } 
Ltiisa Cos’ veulla mai ! A T è coula benedeta lenga ! 

Angel. Ah signor Iddio ! La lenga i T hai dco mi, e ringrassiand *1 
ciel, am sta nen mal an boca... 

Biasin Lolì 1’ è vera ! 

Angel. Ma mi già i m’pijo nen d’coui piasi golf e stupid d'andè j 
a butè d’ ruse e d’ disunion ant le cà d’ jautri ! i 

Luisa Oh per mi son dco paria! 

Angel. Ch’ a guarda un po’ che bel’ afe eh’ a saria stait se mi 
l’aveissa chità me Biasin ! 

I 

Biasin (celiaìulo) Mi Tavrìa guadagna un terno! 

Angel. Tas, bravo, tas ! 

I 

Biasin Ma 1’ elo nen vera ? Se ti t’am cintavi, mi i t’ spousava 

f 

pi nen , e nen spousandte i 1’ aviia fait a meno d’ buteine 

I 

an galera volontaria l 

Angel. Ma fa ’l piasi! di’ i t’peuli gnanca .stè un’ora senssa 
tona Angelina! 

! ! Biasin Oh là ! — Pitost ti ! ti si eh’ i t’ peuli nen vive senssa i 
' ' ì 

to bel Biasin, senssa to Biasinot. eh’ a 1’ è gnente meno che ; 

scond bombardon ant la musica ! • | 

Angel. Ah canajon! (avvicinandosi a vicenda) j 

Biasin Oh birichinota ! •• i 

Angel. Là ! dis, dà nen d’ arbuton ! | 

Biasin Ma s’ i t’ toco gnanca ! T’ ses Li eh’ i t’ am veni adoss ! : | 

Luisa Ah ! ah ! ah ! Bravi ! I 

I 
I 
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I Anyel. Là ! bili, anlora lassine stè ! (cambia luogo) 

} Biasin Ma se mi i t’ serco gnanca ! (seguitandola) 

Angel. Guarda eh’ i vad via ! 

I Biasin E mi t’ vad apress ! 

^ Angel. No sgnor! 

Biasin Sì sgnora! 

Angel. Oh i vedrouma ! (andando via) 

Biasin Si sgnora ! (le va dietro ) 

Angel. Ti fèrmte subii lì! 

Biasin Mi no ! Veui andè con ti ! 

Luisa Ah ! ah ! che bei originai ! 

Angel. Ciareja neh, madama! (per partire di nuovo. Biasin le 
\ va dietro) I dijo che voui i veuj nen eh’ i veni ! 

Biasin E mi veui andè ! 

I Angel. Tant s’ i m’spousi feve mach coni d’andè an galera ! 
j Biasin Ebin, s’ a m’ na fa gnente ! 

; Angel. E mi anvece veuj feve vede che senssa voui i stagh 

I . benissim ! 

Biasin Ma con mi i stevc mei ! 

Angel. Gram soget ! 

I Biasin SchiHa seulia ! 

Angel. Piè ! (fa per dargli uno schiaffo , e Biasin V abbraccia . 
indi partono tosto ridendo tutti e due amorosamente) 

I 

SCElf A <IVARTA 

LUISA, indi G I U S E P P. 

Luisa Ah ! ah ! Andè. andè là eh’ i feve una bela eoubia ! 

1 i Gius, (esce accigliato) Luisa ! 

i 

Luisa Cos’j’elo d’ncuv? 
j Gius. Son-ne furnìe couste ciance? 

Luisa Che ciance ? 
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Gius. Con coust, e con coni! Tute ste ruse, anssouma! tati sti j 
ciadei 1 

Luisa Oh! oh! Che ton da gran sultani (guardandolo) 

Gius. A j’ è gnun sultan ch’a telia, mia bela sgnora! venta eh ’a 
sapia eh’ i son stoufi ! 

Luisa Stoufi? 

Gius. E bin peui ancora ! 

Luisa Ch’ a scusa ! E d’ cosa eh’ a V è stoufi ? 

Gius. I t’ dovrìe avei vergogna a cianiemlo ! 

Ltiisa Ahidè ! (beffandolo) 

Gius. Bela manera ! ma si ! Fame ancora la carta ! Bel rispet 
per to omo ! 

Luisa Ma s’ i t’ spieghi nen mei... 

Gius. A l’è ora d’finila, ecco! (pigliandola per un braccio) A 
l’è ora d’butesse a fè la foumna coum’a s’dev, e d’teBe 
toua lengassa a cà! A l’è ora d’ lassò tranquil ’l mond, e 
. d’ nen fè nasse d’ rabei ant tuti i canton , d’ question da 
tute le parti Hasstu capì? 

« 

Luisa Ma Telo per lon eh’ i t’ses tut arvirà? Eben, i t’ sbagli! 
si! i t’ sbagli, perchè mi na sai d’gnente! 

Gius. Fa ’l piasi... 

Luisa Oh cousta si am piasi Se ai vsiii ai pias d’ fè d’quìstion 
tra d’ior; se doui annamourà , anssi quatr annamourà , a 
s’ buto an gelosia , a ruso e a son quasi li per vni a le 
man ; se una foumnl qualunque, che mi i conosso gnanca, 
a riporta, a touira, a fa d’ambreuj, 1’ baine da esse mi la 
causa d’ tut lon ? 

Gius. Ma 

Luisa Mi ? Mi, eh’ a j’ è gnentc eh’ a m’ piasa d’ pi che lassò 
stè tuti. Ma anlora se mi i devo esse la causa d’ tut-, i 
t’ peuli dco incolpeme d’ avei dait ’l feu a una cà eh’ a 
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bruseissii per caso; o s’a s’troveissa un mort su dia strà, 
i t’ peuli dco di’ eh’ i soii mi eh’ i V hai massaio ! 

Gius. Ma no ! Adess... (non lo lascia parlare) 

Luisa Che bela rasoii ! A l’ ò prest fait l’ aeusè una pèrssoBa ; 
ma venta peni deo vede se cousta perssoBa a V ò verament 
colpevol ! A onor d’ che Sant adess ti t’ veBi a derae dia 
lengassa V Quand mai i t’ hai date rason d’ podeime dì lon, 
ti? Quand mai i V hai parlà pi del necessari, mi? E dunque 
Telo coula-lì la manera d’ trateme ? 

Gius. Ma sconta... (come sopra) 

Luisa Sconto gnente ! — Pèrche eh’ i son toua foumna , e eh’ i 
porto nen le braje , chèrdesto d’ avei ’l drit d’ insulteme , 
d’ dispresieine ? Perchè eh’ i son trop boBa, chèrdesto d’avei 
’l drit d’ fene lon eh’ ì t’ vculi d’ini? Ah! i lo vedo, sì! i 
lo vedo eh’ i V hai sempre avù tori d’aveite vorssù trop bin ! 


Pèrche ti t’ n’ accorsi, i t’ ses grara, e i t’n’ abusi! (asciu- 


gandosi gli occhi col grembiale) 


Gius. Ma se... .('C 07 MC ^opra) 

Luisa Ti t’ veuli vèdme a deperì ! I t’ veuli vèdme a conssumè 
a podi per volta parei d’un toch d’ butir davsin al feu! I 
t’ veuli teme raeuire tisica a l’orssa d’ teme anrabiè ! Can !...’ 
E ’l bel a r è vèdlo con coni’ aria da comissari d’ polissia 
eh’ a m’ ven d’ dnanss ! Roba da fè tramolò d’ paura mes ’P 
mond! Coum’s’a lo saveissa nen che mi son dlicà, e che’l 
pi peit sburdiment am fa subit sbogiè tuta ! 

Gius. Ma s’ i voria mach... 

Luisa E peui ? E peni chiel am dà dia lengassa , giù senssa 
misericordia! Chiel a m’dis che mi son la causa d’tut! sciau! 
Ma anlora, tè ! s’ i t’ veuli vèdme morta , tè ! massme a 
dritura, e quisstion finia! (piange) 

Gius. Ecco li ! Ti t’am capissi nen ! 
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Lìdsa Oh sì! autr!... (sbìghiozza forte) 

Gius. Là! ilouma, pioura neii! 

Luisa T’ ses un can ! 

Gius. Oh Dio ! s’peul pi nen parlè con ti ! 

Luisa Mi che al mond i vedo gnente d’ pi bel che chiel ! 

Gius. Ma s’ a va bin... 

Luisa E chiel a m’ tribola dì e neuit ! 

Gius. Oh fa ’l piasi... 

Luisa Tut’ i moment chiel a T è li a comandeme parei d’ un 
padron, parci d’un tiran ! 

Gius. Là! ben! Lassouma andè lon! parloumne pi nen! 

Luisa A la bon’ora ! (rasserenandosi) 

Gius. Sì ! fa lon eh’ i t’ veuli ! Cria, ciaciara, boulverssa magari 
la cà e Turin anssema, eh’ a m’ na fa gnente ! 

Luisa (accarezzandolo) Oh! Sta volta i t’ rasoHi ! 

Gius. Si, eh? 

Luisa Me brav Pinot ! , 

Gius. (Ecco si con tuta mia boBa volontà, i son sempre V istess 
fabioch! Ah foumne!) (da se) 

Luisa Cosa eh’ i t’ dije ? 

Gius. Oliente! I dijo eh’ a s’fa già tard e eh’ i ravouma ancora 
’ ardrissà gnente... 

Luisa (guardando attorno) Già eh’ a l’è vera! Eben! ven si! 

comenssouma a ramasse! 

Gius. Sì, brava... 

Luisa Ti serca ’l bagnor c comenssa a bagnè. , peni dop mi i 
ramasse... 

Gius, (cercando) Dov’ 1’ elo sto bagnor? 

Luisa ( vedendolo in un canto lo prende in mano in un colla 
scopa) A r è sì d’avsin a la ramassa ! 'Pò , ciapa , me car 
Pinot, vaje a butè d’ acqua... 
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Gius. Si I 

Luisa (accarezzandolo di nuovo) Me car Pinot bel ! Ti t’ ses me | 
cioucio , ti ! 

Gius, (compiacendosene) T’ scs ’na filoHa ! 

Luisa fi ti t’ ses un balosset ! 

Gius. Con tut lon i 1’ hai sempre tort ! ; 

Luisa Speta ! speta ! Lussa eh’ i t’ buta sou an testa ! ( vuol met- | ! 

tcrgli V innaffiatojo in testa) } 

Gius. Ma no! sta ciuto... j I 

Luisa Lasslo butè ! veui vede che figura eh’ i t’ fas! (glielo mette | 
in testa) 

Gius. All ! ah ! che mata ! j 

Luisa Oli ! oh ! oh 1 Ah! ah ! ah ! T’ smij un vCsco ! No ! no ! | | 
gavtlo nell ! T’ siiiij ’l mago sabino ! Ali ! ah ! j 

Gius, (gettandolo via) T’ has niach bon teiiip! fola! | 

Luisa Ah! che figura eh’ i t’ fasij, t’aveissi visi! ! 

Gius. (Adess eh’ i 1’ hai dovrà d’ ferméssa e d’ energia i soli 
content ! ) 

SCENA <èV IN TA 

CRISTINA e detti. 


! Crisi. Brava, soura Luisa! I la ringrassio peui tanti 
i Luisa D’ cosaV 

j Crisi. D’ lon eh’ a l’è andaita a dije d’ mi a Biasin e a Angelilia! 
j Luisa Mi ? 

! Crisi. Già, ehila! I vello mach adess da li, e a l’han dime tut! 
j Mentre che mi j’ era fermarne una minuta da Gioachiii e da 

j ‘ Betina, ehila a T ha rendume un bel servissi con la frisotifia ! 

Il Al’ ha dije che mi l’ avìa dit son e dit lon adoss a lor , 


mentre a l’è vera gnente; mentre a l’ò ehila anvece ch’a s’è 
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profilasse d’niia confidonssa per butè tut aii aria ! E peui adess’ 
; nell contenta d’ lon a m’coinpromet ini, a ni’biita an piassa 

! Oh bravissima! I la ringrassio tanti j 

i Luisa Ch’a senta: mi, prima d’tut, chila i l’hai nen comprometula! 
j S’ i l'hai dit quaicosa i l’hai diio per feje fè la pas a coni 

j doni giovnot , e nen per compromete gnun. A st’ ora sì a 

, dovrìa già conossme ! E pdiii ine omo a 1’ è sì present per 

i bon testimoni , e a peni diio chiel se mi T hai parla ina! 

; d’ chila... 

i 

I Gius. Per mi... 

I 

j Crisi. Epura lor a 1’ han dime... 

Luisa Ch’ a 1’ abio dije lon eh’ a veulo ! Mi na sai d’gnente ! 
Crisi. Angelina a vorìa gaveme j’ euij ! 

! Luisa A l’avrà avù rason d’ felo ! 

Crisi. Rason? E perchè? 

; Luisa Oh bela! Elo nen chila la causa d’tut? 

! I Crisi. Mi? Ah! ecco! ecco! 

Luisa Cosa? 

Crisi. Chila a l’è andaje di’ tut, e peui a nega! 

Luisa No sgnora! 

Crvii. Sì, nen no! Oh adess i la conosso! Chila a l'è una pèrssoBa 
ch’a venta piesse bin guarda d’ confideje quaicosa, perchè 
I a l’è boBa a nen autr che butè d’ guai! 

I Luisa Ch’ a dija ! 
j ’ Gius. Ch’a guarda che mia fourana!... 
j Crisi. A l’è nen con chiel eh’ i parlo! 

Gius. (Fa piasi lolì!) 
i Luisa Ebin, eh’ a parla con mi ! 

Crisi. Sì, con chila! E sala lon ch’i veui dije? 1 veni dije che da 
starnatili che chila a 1’ è intrà ant cousta cà a smìa ch’a i 
sia intraje ’l diau! Che i maledisse l’ora e ’l moment ch’a 
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• m’è tacame d’ paiieje! E che ant soua cà i buttai mai pi 

i : i pè! • 

I • _ 

I j Luisa Bravai K eh’ a vada! Chi eh’ a V ha sercala chila? Ch’a 
I vada pura a stessne d’ a s’per chila che i sarouma motobin 

pi tranquii! 

Crisi. I na dubito ! 

1 Luisa A bon cout mi V hai neri sercala ! A 1’ è chila eh’ a l’ è 
vniia a fichè ’l nas ant mìa cà con la scusa d’ serchè so 
mougno, so bel mougno d’or! (ironica) 
j j Crisi. Cir a dija, madama, eh’ a rispeta me gat ! 

Luisa Mi i 1’ hai gnauca vedulo ancora ! 

Crisi. E gnanca a V avrà mai pi 1’ onor e la fortuna d’ vèdlo ! 
I starouma ant cà soi, mi e chiel ! E me uss a sarà sempre 
sarà per tufi! (corre via) 

SCENA SESTA 

LUISA e G I U S E P P. 

Luisa I t’ ses un omo d’ pape ! 

Gius. E perchè ? 

Liti sa T’ vedi eh’ a insulto tona foumna e t’ ses nen capace d’feje 
porte rispet ! 

Gius. Cos voriisto eh’ i feissa ? 

Luisa Lesie la vita! Minacela! Deje! 

Gius. Ohhhij ! E dco massela, neh ? 

Luisa Mi r hai nen dit d’ massela! 

Gius. Meno male ! 

Lìtica Dco quand eh’ i j’ero ant l’autra cà i t’ lassavi sempre che 
la pruchera a m’ insulteissa ! 

Gius. Ma s’ a 1’ avìa quasi sempre rason ! 

Luisa Fame nen anrabiè, brav ! 
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SCHIVA SETTIMA 


GIOACHIN , BETTINA e detti. 


I 


Gioacìi. Madama, i l’hai ben a lainentenie d’chila! Dop eh’ i 
Tavìa pregala tant d’ nen parlò! Ah! L son ben stupì! I 
l’avrìa mai pi cherdulo ! Portene un dami così gross ! Putè 
cousta povra fia ant la disperassion ! 

Bfi. Andeje a contò tut a Ernest! Ah che bruta assioli eh’ a 
r ha fané ! 

Luisa Mi ? 

Giont'h. Sì, chila a l’ò andaje a contò che ’l pare d’ Betina a 
r ò mort an piirsoii! 

Luisa A r ò nen vera ! 

Bei. E nen contenta d’ di’ lon eh’ a 1’ era , a s’ è ancora per- 
inetusse d’ inventò mila infamità ! 

Luisa Ma quand eh’ i dijo... 

Bei. Oh! I savouma tut! Ch’a l’ha fait ciamè aposta Ernest 
andarò per informelo d’ lon , e che peni per buteme a mi 
d’gelosìa, a s’è studiasse la faussa storia d’ j’amour d’Ernest 
con Angelina, mentre nò l’un nò l’autr a l’han mai penssaje! 

Luisa A sarà magari ! Ma... 

Gioaeh. Ma cos 1’ avijlo faje cousta povra lia, cos l’avijne faje 
mi, da feme contra parei ? 

Luisa Ma se mi... 

Gius. Ma se mia foumna... 

Gioacìi. Ch’ a Jicusa, chiel l’hai ancora nen la fortuna d’conossh).... 

Gius, i Benissim ! ) 

Gioaeh. A l’è madama ch’a dev parlò! 

Luisa Eben, mi i sossteHo d’esse inosseuta coum ’na colomba ! 

Gioaeh. Inossenta ? 

Bei. Ma se Cristina a 1’ ha confessane tutV! 
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Luisa Chi ? Cristina ! ! 

Gioaeh. Ma sì ! Dop coula rusa Cristina a 1’ è vnua da mi, e a 
r ha dime che chila a l’ avìa informa Ernest e eh’ a l’avìa 
persuadalo a pi nen spousè Retina ! 

I Bet. E che chila a l’era la causa d’ tut ! 
i Luisa Ah lengassa ! Adess a m’sentirà! (agitatissima) 1 veui, i 
I veui eh’ a m’ lo sostefia ans-la facia ! Oh , sì ! Bel’ e sì , 


bel’ e sì a l’ha da vnì a sostelle lon! (va alla porta e grida:) 


— Cristina V — Ah ! s’ a sa nen ’l tratè mi i lo mostro ! 
Androuma da l’avocat! l veui eh’ i passo pèr giustissia ! 
Ahh ! Cristina ! 


Luisa Cristina, i dijo, Cristina! S’ eia stèrinasse? Hala paura 
d’ vnì sì a moustrè soua moutria V 

SCENA OTTAVA 

CRISTINA e detti. 

Crirt. Eben, cosa j’eloV 

Luisa (V afferra e la conduce innanzi a Gioachino e Bettina) 
Ch’ a velia sì! Ch’ a lo dija un podi sì ans-la mia bela 
facia ! — Elo vera che. chila a 1’ ha dije sì a Gioachin e a 
Retina che mi l’ hai ciamà andare sour Ernest, i V hai contaje 
d’ infamità, e i 1’ hai sugerìe d’ pi nen spousè Retina ? Elo 
vera lonV 



! Gius. Ma scaudte un po’ non tant.v Luisa! 
I Luisa Seca nen ti ! 

! Gius. ( Arcibenissim ! ) 


no 
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Crist. Ecco sì, mi 1’ hai pa dit verament che diila a l’ahia ciamalo 
andare... , 

Luisa Ahhh! Chi eh’ a l’è eh’ a l’ha ciamalo ? i 

I 

Crist. I son... staiti!... ini. . 

Luisa Sentne?... 

Crist. ila I’ è chila eh’ a l’avìa fainlo ciamè ! ! 

Gioach. Ch’ a 1’ è peni tut l’ istess ! . 

Lui.sa E peni? cosa ehi l’hai ilije mi a sour Ernest? L’haine I 
dije d’ mal forsseV I l’hai falò stè. scussa rimprocc. i l’hai ^ 
faje piè una tassa d’ eal'è... 

Gius. ( E mi son resta senssa I ) 

Luisa Mi r hai nen dit... 

Crist. A r ha dit tant ch'a 1’ ha basta per felo andò via anrabià, i 

I 

e deci.s d’ rompe ogni imitrimoni ! i 

Luisa Mi ? ma propi mi ? ] 

Crist. Già, propi chila 1 i 

Lui-sn Oh ! lengassa grama! Ch’a .spela! (corre all'uscio c grida) 
Biasini AngeliBa! Ch’a vello sì tuli, ch’i vcui feje fè una | 
bela figura ! AngeliBa ! Biasin ! 

NCEWA NOWA 

BIASIN , ANGELINA e detti. j 

Biasin Soumne tourna a ruse ? ! 

Angel. Basta eh’ a s’ masso nen I * 

Luisa No, no I a l’è mach per eh' a i sijo tuti, per ch’a peusso 
sente tuti lon eh' i veui di’ ! ! — Vèdne consta fourana ? j 
EbenI D’or in avanti ch’a la eonssidcro pura per la pi 
grama, per la pi faussa d’ coust mond ! 

I Tutti Oh ! 

: Crist. E altretant ch’a fasso d’ chila! I 
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Luisa ApeUa che mi son \iiua sì, chila seussa che mi i la ciameissa 
a r è fasse ananas con bela manera e da vorei a nen vorei 
a r ha vorssù contè j’ afe d' tuti ! Uss per uss , individuo 
per individuo chila a 1’ ha dime ’I nom d’ tuti, la profession 
d’ tuti, i vissi e i difet d’ tuti !... 

Crist. A r è nen vera !... 

L^dsa Anssouma ! A T ha risparmia gnun ! A l’ha lesiije la vita 


a tut ’l mond ! 

Crist. E chila a 1’ è suhit andaita a riportò per fè nasse d’ruse ! 

Luisa Ma mi l’hai dit nè pi nè meno d'ion eh’ i l’hai sentù 
da chila ! 

Crist. No, sgnora! Chila a l’ha faussificà tut! 

Luisa Mi r hai faussificà V — Ma eh’ a nega ? eh’ a nega uu 

podi che, comenssand da sour Gioaehiii a l’ ha dime eh’ a 
r era un vej soldà d’ Napolion, eh' a 1’ avìa sempre la pipa 


an boca?... 


Crisi. Sì, ma a j’è gmin mal!... 

Gioach. Fisa li... 

Luisa Ma chi èh’ a l’ha dime eh’ a 1’ era nen ’l pare d’ Betina? 
Chi eh’ a r ha dime che Betina a l’era una smorfiosa e ch’a 
fasìa la superbièta per stènnè a j’ euj del mond i so intrigh 
amourousV Chila ! 


Bet. Couma ? Mi... 

a 

Gioach. Mia fia... 

Crist. Lolì peni... 

Luisa Chi eh’ a 1’ ha dime ch’a i frequentava sempre per cà ogni 




/\ (\^t\ 


fi Ui\ 


I 
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Luisa E peui chi ch’a 1’ ha dime che Angelica a lasìa la frisotiCa, 

eh’ a r era tut ’l dì an brando e ch’a godia neii d’una boBa 1 1 

riputassion V Chila ! 1 

Angel. Mi i godo nen d’ una boBa riputassion V i 

Biasin Guai s’ a fussa vera 1 | 

Crisi. Cioè, mi... ! 

Luisa Chila a 1’ ha dime tut ! I son pa studiamlo mi , no ! - ' 

E d’ Biasin V Chi eh’ a l’ ha dime che Biasin a l’ era un ; j 
musicant dia Guardia nassional, ch’a i parlava a la frisotiUa, j 
e che an tuli i cantou a 1’ avìa una sgnora V Chila ! gnun | 
autri che chila ! j j 

Biasin E a son tute calunie! ! 1 

i l 

Angel. E, a s’ meritria una lession ! j 

Crisi. Ma se... M 

Gioach. Chila a 1’ ha sempre avù la lenga lunga ! i 

Bel. A r ha sempre parla trop ! ! 

Angel. E mal !... 

Crisi. A 1’ è perchè adess... ! 

Luisa E chi eh’ a 1’ è tiSa arlvà a dime bel’e si, ant coust post | ; 
sì, che Biasin a l’avìa ’l vi.ssi d’ ciche mentre eh’ a l’è nen 
vera? Chila! 

Tulli Lenga grama ! 

Luisa Sì, lenga grama ! E una minuta fa a l’era vnusse a lamentò 
da mi eh’ i l’avìa butala an piassa ! eh’ i l’avia compromctula ! 1 
A venta avei un bel fidigli ! Mentre eh’ a vnisìa da cà , 
d’ Gioachin, douva ch’a s’era lavasse malament conia bruta | ; 
bocassa su me cont ! Su mi , che tuli a peulo di’ s’ i son 1 j 
capace gnanca d’ fe danu a un passarot ! j j 

Crisi, (arrabbiala) Ch’a guarda! Chila a trionfa adess an grassia 
d’ sona ciancia I Ma a i vnirà un moment eh’ i podrai fè 
vendetta ! 
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Angel. Ch’ a staga ciuto, brava ! (iCssiiò i buto le grinfe adoss ! 
Biasin E eh’ a guarda che mia AngeliSa a l’è capace d’felo! 
Angel. Lo chérdo! 

Gioach, Chila, madama, però... (a Luisa) 

Bei. A r ha dco parla mal d’ noui ! 

Crisi. Si, sì, a T ha parlà malissim ! 

Luisa A r è neii vera ! 

Gioach. (>hila a 1’ ha dit d’eose che Cristina a podrìa nen saveije ! 
Luisa E chiel a dovìa nen coniìdemie ! 

Gioach. I son nen mi, a Tè’! padron d’eà!' 

Luisa Ma se mi lo conosso gnanca ’l padron d’ cà ! 

Gioach. Possibil?! 

Luisa Mi no! 

Bei. Ma anlora?... 

Gioach. Anlora a 1’ ha fait dopiamet una cativa assion ! 

Bei. Anlora a l’ è dopiament grama ! 

Luisa Cosa? A mi grama? 

Crisi. Si, si ! Dco chila ! 

Biasin L’ hai capila ! A son tute doue grame ! 

Luisa Giuseppi Giuseppi Cosa eh’ i t’fas! Anssulto toua foumna, 
e ti t’ stas li parei d’un salam ! ! 

Gius. Salam o sautissa i mi i capisse gnente ! 

Luisa A 1’ è che mi... ^ 

Crisi. Soua foumna ale... i (tutie queste battute vanno dette. 
Biasin A son tute grame lenghei[ in un sol tempo , onde ne 

Gioach. Lenghe d’ infern ! | nasca un frastuono assor- 

Bet. Ch’andarlo ci-tiiici! i dante) 


nS LK (JRA.MK LEXGHE 

NC'E^A ITLTlIlfA 

VINCENSS, ERXEST, ’l Padron d’ cà c detU. 

; 

Virit.. Silens.sio luti ! Si a j' è ’l i)adron d’ cà ! | 

j ■■ Tuffi ’L padron d’ cà! ! (salutandolo) Monssù.. ' 

j Fadroii Chi elo bel’ e si, an nies a tuta cousta gent eh’ a l’ è | 
vantasse d’avei ricevù una contidenssa da mi V {(uUi tacciono. ' 1 

' Pausa) i i 

: Padron Gnun ? — Quai eh’ a sou i neuv atìtavol eh’ a 1’ han pia I j 

' couste doue stanssie ? ! 

i Inisa Noui... 

I Girs. Noui... i 

I Padron Ah! dunque a l’è chila, madama, ch’a s’ è vantasse... ! ì 
! Luisa Nossgnor, a l’è Gioachin... ! 

j Gioach. Cioè, chila a 1’ ha inganame... | j 

j Padron Va ben! I sai già tut ! — A momenti, madama, a sentirà J | 

I lon eh’ i 1’ hai da dije. — Adess, sour Erne.st, ch’a tassa lon j 

I ch’a l’ha prometume... 

j I Ernest Subii, si sgnor ! — Sour Gioachin ! se chiel a 1’ ha gnente i ^ 

I : au contrari mi son pront a spousè Retina ! | i 

j Gioach. Oh ! ! 

' ’ Bet. Dabon V . 

Ernest. Si , Retina ! I me sospet a son spari al'ait ! Cousta brava i | 

perssoBa d’ un padron d’eà a l’ha informarne precisament | j 

d’ lon ch’a I’ è stait so papà, e a 1’ ha mostrarne a compiansne i i 

e a onorene la memoria ! — .inssi quand eh’ a I’ ha dime i | 

’l noni... : 

j Gioach. A s’ damava Pietro Ronacasa... j 

i Enest Eben, quand a 1’ ha dime ’l noni, i son vnù a discheurve | 

» 

. che me barba, coul ch’a 1’ ha lassarne erede d’souc richèsse. ' | 
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I a r è stait coul cativ creditor eh’ a V ha falò niouire an 

. I pèrsoli ! 

Gioach. Counia? Chiel a 1’ è ’l nevoud d’ Giovan ?... 
j I ivr/iearOioachin ! I sai che cliiel a l’avrà dovù odiò niotoben me 
: j barba! Ma adess l’ è mori... 

1 j Gioach. Mori. 

I Ernest Sì ! Mori an mes ai patimeiit tìsich e ai rimors ! 

I Gioach. Che Nossguor ai daga pas! Mi i pèrdoHoV 
i Padron Bravo ! GioacHiu ! 

' Ernest E mi an paga d’ion ii proinèto d’ rende per sempre i 

I felice sona Betina ! ' | 

' Bet. Oh grassie, Ernest! (s' abbracciano) j 

Padron .\dess, madama, i son da chila... > 

I Luisa I savria pa... i { 

I : Padron 1 lo dirai mi ! — A l’ han informarne d’ tut , e per | i 

consseguenssa , eh’ a sconta: se aut poche ore che chila a ; 

I r c ant mia cà. a 1’ ha solevamo tuti i titavol, a 1’ ha fame 1 

' sucede tante rose, cos l’ haiue nen da tèrne ch’a i sucedrìa | 

I * 

I ■ ant una smaDa, ant un meis V Ant un an quanti d’ noujautri I 

' eh’ a sano già al Campo-santo o per lo meno a l’ospidal ? \ 

Luisa Ma s’ a l’è Cristina! Ch’ ai ciama a tuti! i 

i Crist. No sgnor! a l’è chila! 

Padron Oh ! i l’hai dco penssà a Cristina ! Douva ch’a l’è so omo? 

^ ' Gius. I son sì... 

Padron Dunque eh’ a senta ! Per la salute e pèr la tranquilità 
I d’ tuti mi son obligà a fè lon chi fass. — Ecco si, ch’a pia ; i 

(gli dà tm pacchetto di danaro) Sì a j’è soua capara, coum’a i 
Pavia dame pochi dì fa ! e si a j’ è altretanto eh’ ij gionto ■ i 

mi dèi me, (gliene dà un altro) pèrchè chiel e soua foumna i 1 

I a m’fasso la santa carità d’ lasseme subìt an libertà coustc ! > 

I I 

doue stanssie ! Ma subit ! Bel’ c da stasseira ! 
j Tutti Oh! Cigli zedbyCoogle 

' rif-ief Tò >inn rft'nfpTitn I i 
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(tìhs. I dovouma tourna tramudè?!!! 

Luisa Guarda li! sempre an causa dio grame lenghe! 

Padron E Cristina peui a farà ’l piasi d’andessne via domau! 

Tutti Oh! 

Crisi. Ma mi !... 

Padron Per le istesse rason!... 

Crisi. Ma mi T hai dit gnente, mi ! A l’è pi d’un an eh’ i son sì, e... 

Padron E s’a va nen via, i la obligo a pagheme ’l trimest eh’ a 
m’ dev , e sicome a podrà neu paghemlo, i fass ineantè la 
soua roba ! 

Crisi. Ah che destili ! Kben i vad ! 

Tulli Oh ! oh ! 

Luisa Ma noui però... 

Gius. Noui deo i s’ n’andouraa, perchè a l’è giust! E chiel sour 
padron d’eà, ch’a pia so pachet, chiel a dev giunteje gnente ! 
Così amprendrouma a andò a disturbò ’l mond ! — Ma ch’a 
vada tranquil che dovunque eh’ i vado a stè, sossi an sucedrà 
pi nen, pèrche s’ i l’aveissa da fene una bignèta, i veui che 
per l’avni a teBa la lenga a cà ! 

Luisa Fa ’l piasi, se mi... 

Gius. Cinto ! 

Luisa Se mi... 

Gius. Silenssio i dijo ! (meltendogli la mano alla bocca) 

Luisa Ma lassrae parlò ! 

Gius. No ! 

Luisa (svincolandosi) Si, si! 1 veui parlò! Veui di’ mia rason 
almeno pèr l’ ultima volta I 

Vinc. Via, lassla sfoghè ! 

TuUi Sentouma, sentouma! 

Luisa Eben ! (facendosi acauli) Posto ch’a m’ mando via parei 
d’ un can, posto ch’a m’trato da disturba-inond , mi j’andrai! 
Ma i protesto ch’i son staita una povra vitima calunià, e 
i ciamo tilt ’l mond an testimoni se mi son nen una brava 
foumna e bin lontana da l’esse una grama lenga ! 

Tulli Ah ! ah ! ah ! 


FINE. 
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